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ZmaJ Jovin trg. 3. (Minerva palota)

Pribicsevics
A parlament igazolási vitájának 

második napján a magyar kisebbség 
is szóba került. Úgy annak a szó
noknak politikai súlya, aki a kérdést 
szőnyegre hozta, mint maga az erre 
vonatkozó kijelentéseinek tartalma 
megérdemli, hogy foglalkozzunk ve
le ezen a helyen, amelyet közérdekű 
problémák megítélésére tartunk 
fenn.

Pribicsevics Szvetozár sorozta be 
..a jugoszláviai magyarság politikai 
állásfoglalását a kormány választási 
módszerei ellen csoportosított érvek 
közé és a kormány bűnéül rótta fel 
hogy magyarokkal szövetkezett 
olyan naciotiális politikusok meg
buktatására. mint Trifkovics Márkó 
és Militics Sziávkó dr. Fölötte érde
kes és jellemző azonban — és mi 
ennek a kidomboritására helyezzük 
a fősulyt — hogy Pribicsevics a par
lamentből kimaradt neves cs tiszte
letreméltó radikális politikusok nem
zeti érdemei és a radikális-magyar-
ín ^ íS í^ n  ténye közt Pér’cs N inkó lett a parlam ent elnöke — A R adics-párt és  a függetfen dem o-
feté a kisebbségi jogok tc iies^hsm í kraták M arkovics Péra dem okratát jelö lték  -  A lelnökké M arkovics Pérát és  
résével tompította. Hraxnicát választották meg — D avklovics és hívei e lég ed etlen ek

A politikus magatartásának van
nak taktikai mozzanatai, amelyek a
viszonyok hullámzása szerint vái-1 D avidovics benyú jto tta  lem ondását a  k lubelnökségről, d
toznak es vannak tartósabb világ-1 - t  .  . , „ . s  ,
szemléleti elemei, de ezek is az evő-j d e m o k r a t a  e g y e s ü l é s  k lu b i a a lem ondási nem  íogadta el
lució törvényének vannak alávetve * - --- -és b izalm at szavazo tt az elnöknekPribicsevics úgy a kormányzat te
rén, mint az ellenzéki harc mezején 
egyenes gerinccel állotta meg a he
lyét s nacionalizmusában Radios j 
Istvánnal és a nemzeti kisebbségek
kel szemben megingathatatlannak 
.látszott. Annál figyelemreméltóbb, 
hogy a szinte dogmatikus pribicscvi- 
csi következetesség is engedett me
revségéből és a hittételszerii elvek 
revíziójával alkalmazkodott az idők 
követelményeihez. A kibékülés és 
együttműködés Radies Istvánnal, a 
visszaorientálódás a demokraták 
anyapártja felé és a nemzetiségi 
törekvések megértő méltánylása: 
láncszemei annak a lassú metamor
fózisnak, amelyen Pribicsevics az 
elmult kilenc év alatt keresztülment.
Az még lehet taktika, hogy Pribicse
vics Trifkovics Márkéra és Miletics 
Szlávköra való hivatkozással akar 
kalapácsütést mérni a miniszterel
nökre, de hogy a magyar kisebb
séget — ha nem is a magyarpárti 
vezetőket, hanem a magyar népei — 
lehetőleg kímélni akarja, amikor a 
kalapáccsal lesújt, az már nem pusz
ta taktika, annak motívuma egy 
megujhodott gondolkozás mélyebb I ^széíöi"'a felelősegét 
le^egeben rejlik. . la  szavazásra azonban

Készen kell lennünk arra 
mondja Pribicsevics — hogy, más 
nyel'.en beszélő polgáraink számára 
megadjuk azt, amit más kormányok
tól követelünk a mi nyelvünket be
szélő polgáraik számára. Egy évvel 
ezelőtt a független demokraták ve
zére egész máskép fogalmazta meg 
a kisebbségi jogok mértékét meg
szabó tézist és kijelentette, hogy a 
jugoszláviai kisebbségeket nem il
leti meg több jog, mint amennyit az 
olaszországi szlávok élveznek. Eh
hez képest a szerdai beszédben meg
nyilvánuló mentalitás nagyfokú ha
ladást jelent, noha a konkrét esettel 
kapcsolatban, amely Pribicsevicset
nemzetiségi politikája újabb alapél-,-—  -- ------• ... a1Kének hangsúlyozására késztette, aí demokrata esvesulés nem fogadná el,

jogkiterjesztés hajlandósága kissé 
bizonytalanul cs homályosan bonta
kozik ki.

El nem képzelhető, hogy a jugo
szláv nemzet ne követelné a parla
menti képviselet és a szabad politi
kai szervezkedés jogát más államok 
népességébe ékelt fajtestvérei szá
mára. Pribicsevics szerint tehát ez 
a jog az ország termetén élő nem
zetiségektől sem vonható meg. Már 
pedig ennek a jognak birtokában a 
nemzeti kisebbségek szükségkép be
lekapcsolódnak az alkotmányos küz
delembe s igy óhatatlan, hogy egy 
választási kampány során szembe 
ne találják magukat más pártokkal, 
amelyeknek lehetnek és vannak is 
nagytekintélyű, feddhetetlen jelle

demokraták keddre halasztották a döntést 
a kormánykoalíció további fenntartásáról

Beogradból jelentik: A demokraták 
magatartása miatt már szerdán este fe
szült helyzet állott be és ennek hatása
alatt állott csütörtökön is a politikai vi- ; közölte a vezetőt,agokkal a javaslatot, 
lúg. Úgy a délelőtti, mint az esti órákbun i hangsúlyozva, hogy csak abban az eset-
válsúghangulat uralkodott a kormány
pártokban.

A parlamenti elnökválasztás kér
dése meghozta a demokratáknál a 
már régóta esedékes nyílt össze
ütközést Davidovics tábora és Ma- 

rinkovics hívei között.
akik az eddigi koalíció mellett vannak. 
A demokrata pártban lejátszódó esemé- 
nvek háttérbe szorították a parlamenti 
ehelnökválasztás kérdését is és a demo-1 * •
irata klub délutáni és esti i,lésének ered-
r ím é t  nttetv türelmetlenséged várták a *íS ^ttt/totn sáíf'ííl,(trtí/ .

politikai körökben. {
Aiár a reggeli órákban nagy élénkség j 

volt a parlament folyosóin. Nyilvános- i
ságra kerültek eg\es részletek a demo
kraták szerdai üléséről és megállapítást i 
nyeit, hogy Davidovics szavazást akart 
provokálni abban a kérdésben, hogy ki 
■r'selfc a felelősséget a demokrata pirt- 

I ben a mai helyzetért, miután ő a maga 
elhárította. Erre 
nem került sor, 

ami Davidovicsot és hiveit elkeserítette.
Az elégületlensógnek Davklovics a 
csütörtöki demekratapátti klubtí'é- 

sen nyíltan kifejezést Is adott.
Másrészt komplikálta a helyzetet, hogy 
csütörtökön reggel, még a parlament 
ülésének megkezdése előtt

az ellenzéki pártok váratlanul az
zal a javaslattal állottak elő, hogy 
a parlament elnökéül válasszák meg 

Davidovics Ljubát.
Pribicsevics és Radios reggel 9 órakor 
találkoztak és elhatározták, hogy

felajánlják a demokrata egyesülés
nek Davidovics jelölését.

Arra az esetre, ha ezt Davidovics és a

mű, kimagaslóan értékes vezéreik 
és jelöltjeik. A kisebbségek a ma
guk természetszerű érdekei szem
pontjából keresik ki a pártok közül 
szövetségeseiket anélkül, hogy szán
dékukban volna pálcát törni a többi 
párt celebritásai fölött. 11a mégis 
egyik-másik notabilitás a porondon 
marad, az a harc elkerülhetetlen ve
lejárója s ezért a felelősség legke- 
vésbbé sem hárítható a kisebbségek
re, amelyek a maguk emberein kí
vül a többi jelölésre semmi ingeren- 
ciát nem gyakorolnak. Abban a be
állításban. mint’ a Yrkicscvics v q- 
lja nacimáh’s érdé’ et sértett '• Ina, 
amikor Trifkovics Márkó és Miletics 
Sziávkó dr. listái ellen magyar sza
vazatokat is igénybevett, tulajdon

akkor ők Afí/rfcovú’S Perát jelö’ik a par
lament elnöki tisztségére. Pribicsevics 
fel is kereste a demokrata egyesülést és

heti jelölik elnöknek Pavjdovicsot, ha 
ebhez Davidovics és a demokrata egye
sülés hozzájárul. A demokrata kópvise- j ‘ 
lök nagy része erről a javaslatról nem 
tudott és amikor utólag értesültek róla. 
azt hangoztatták, hogy ök Davidovicsra 
szavaztak volna.

A parlament ülése után több demokrata 
politikus elkeseredetten támadta a demo
krata minisztereket, akiket azzal vádol- 
iah, hogy a klub hangulatával ellentétben 

hogy Pe-

A demokrata klub ülése
A demokrata klub délelőtti ülése rend

űdül izgatott hangulatban folyt le. Az 
áiésen dr. Spaho elnökölt és

kezeken tartotta Davidovics Ljuba 
levelét, amelyben Davidovics be
jelenti, hogy lemond a demokrata 
egyesülés és a demokrata klub el

nökségéről.
Ennek a levélnek felolvasására az illésen 
nem került sor.

Az ülésen rövid Ideig részt vett Davi
dovics Ljuba és hangsúlyozta, hogy a 
tegnapi ülésen névszerinti szavazást kel
lett volna elrendelni a felelősség kérdésé
ben. Az ülésen több szónok is beszélt, 
igy Pecslcs Dragutin. aki élesen támadta 
a kormány demokrata tagjait és köve
telte}, hogy

teremtsenek tiszta helyzetet arra 
nézve, hogy bennmar2d-e a párt a 

kormányban.
Egy óra hosszat tartott az ülés, amely

ről időközben Davidovics Ljuba eltávo
zott és eltávozott a parlamentből is. A
demokrata klub ülését azzal szakították j lést tárcát fogják követelni. Ezenkívül

képpen a kisebbségi jogok olyan 
korlátozása lappang, amely ellenke
zik a Pribicsevics beszédében egyéb
ként kifejezésre jutott nemzetiségi 
politika szellemével.

A taktika fegyvereinek forgatá
sa közben gyakran esnek hasonló 
logikai hibák, amelyeket a hadako
zó felek alaposan ki is használnak 
egymás álláspontjának diszkreditá- 
lására. Mi felülemelkedünk az ilyen 
szempontokon és Pribicsevics be
szédét a magyar kisebbségi hely
zet fcí’ődésének távlatába állítva, 
örömmel állnpibuk meg. hogy a na
cionalizmus lecm nibánsabb képvi
selője az eddiginél sokkal nagvobb 
megértést tanusit a nemzetiségek 
iránt.

aG

félbe, hogy délután négy órakor foly
tatják.

Nem mondott le ?. posta" 
ügyi miniszter

. Ugyanebben az időben élénken tár
gyalták a beogradi Pravdának azt az 
rtesiilését, hogy Kocics Vlajkó posta- 

iigyl miniszter lemondott. Kocics állító
lag azzal indokolta lemondását, hogy a 
demokrata miniszterek az igazolási vitá
ban nem támogatták kellőképpen a ra
dikálisokat. Ezeket a híreket azonban 
Kocics Vlajkó megcáfolta az újságírók 
előtt.

A parlament ülése után az általános 
hangulat az volt, hogy a kormány mai 
összetételében tovább nem tarthatja ma
gát és tisztázni kell a helyzetet a demo
kratákkal. A radikálisok körében azt 
hangoztatták, hogy az események fejlő
désével meg vannak elégedve, miután 
garanciájuk van arra, hogy

Marinkovlcs kellő szánni képviselőt 
tud maga köré gyűjteni és a mu
zulmánok Is bent maradnak a koa

lícióban.
A demokraták ezzel szemben azt hang
súlyozták, hogy náluk nem kerül szaka
dásra a sor. Davidovics hívei különösen 
hangoztatták, hogy a pártegységet meg 
fogják őrizni, de kétségtelen, hogy 3 
párt balfelé akar orientálódni.

A vajdasági demokraták 
követelései

Ami a vajdasági demokrata képviselők 
magatartását illeti, azoknak többsége 
szintén ezen az állásponton van. Mint 
megbízható forrásból értesülünk, arra az 
esetre, ha a demokraták továbbra is benn 
maradnak a kormányban,

a vajdasági demokrata képviselők 
külön követelésekkel fognak e10" 

állanl
vagy az agrárreform, vagy a fölámive-
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különböző követeléseket támasztanak a 
1 .....tatási állásokra vonatkozólag.

A .. •♦Svai kerületben hat iegy- 
z ’, a ízuiwborl kerületben egy lő- 
: igeblról, nyolc Jegyzői és két 
aljegyző!, a iiovbzadi kerületben

M egalakult a parlam ent tisztikara
A parlament csütörtöki ülésén a ház

szabályok értelmében megtörtént a par
lament elnökségének megválasztása.

Bojovics Dragtitin radikális indítvá
nyozta, hogy korelnöknek Szelics Jocát 
válás, zák meg, akinek javaslatára négy 
ideiglenes jegyzőt választottak és három 
■szavazási ellenőrt sorsoltak ki.

'liz perces szünet után lefolytatták a 
titkos szavazást, amelynek eredménye 
a kővetkező:

Leszavazott összesen 299 képvise
lő. Ebből 188 szavazat Perics Nín- 
kóra, 100 pedig Markovics Pera de

mokratára esett,
11 szavazólap üres volt.

Az eredmény kihirdetését a radikáli
sok egyrésze tapssal fogadta, tnire az 
ellenzékről közbekiáltották:

— A kisebbség tapsol! Kétszázhalról 
leapadlak száznyolcvannyolcra! Szépen 
haladnak!

Kobasiea: A kisebbség tapsol, de a 
többség választ.

Perics Ninkó azonnal elfoglalta az el
nöki széket és rátértek a két alelnök 
megválasztására, amelynek eredménye 
a következő: Leadtak 29.? szavazat.it. 
araiból Markovics Pera demokrata 19? 
Hrasznicu Malii bég muzulmán 192, dr 
Sibenik Sztankó Radics-párti 91 és dr 
Kramer Albert független demokrata 9! 
szavazatot kapott. Eszerint

Markovics Péra és Hrasznlca Halll 
bég lettek a parlament alelnökei.

A titkárok választásánál Begyanin 
József klerikális 187, Popovies Dimitri- 
je radikális 184, dr. Stevcsies Milán de
mokrata 283, Valter Etijó radikális 186 
szavazatot kapott és így ezek lettek a 
parlament titkárai, mig a többi szavazat . 
a következőképp oszlott meg: Bacsinics 
Rude Radics-párti 91, Koszanovies Pri- 
bicsevics-párti 91, Kokanovics földmives- 
párti 91, Uzunovics Nikola volt minisz
terelnök 1 és Pivko független demokrata 
f. szavazatot kaptak, 8 szavazólap üres 
voít .

Az nj alelnökök elfoglalták helyeiket, 
mire Perics Ninkó rövid beszédet mon
dott.

— Képviselő arak! — kezdte beszédét, 
de Radics István közbeszólt:

— Most már parlament vagyunk!
Perics (folytatja): Köszönöm a bizal

mat és kérem, támogassanak kötelessé
gem teljesitésében. Eri a házszabályok
hoz és a parlamenti gyakorlathoz fogok 
mindig ragaszkodni, a nép javát és a par
lament tekintélyét tartva szem előtt. A 
parlamentre nagy feladatok és intenzív 
i nmka vár . . .  Az az óhajom, hogy a 
I arlamcnt munkája legyen termékeny.

Végül bejelentette, hogy a parlament 
megalakulásáról nyomban értesíteni fog
ja a kormány elnökét és ha választ kap 
arra nézve, hogy Őfelsége mikor fogja 
megnyitni a parlament uj ülésszakát, ak
kor meg fogja állapítani a legközelebbi 
ülés napját. A legközelebbi ülés napirend

A dem okrata klub esti ü lése
A demokrata klub délután négyre ösz- 

szehivott ülését hét órakor még nem 
kezdték meg, mert sem Davidovics, sem 
Marinkovics, sem Szpaho nem jelentek 
meg. Davidovics végre háromnegyed 
hétkor megérkezett a klubba, ahol a 
képviselők nagy Izgalommal várták már 
az ülés megkezdését. A hangulat a kép
viselők között a párt egységének meg
tartása mellett nyilatkozott meg, Davi
dovics lemondásáról azonban haliam 
sem akarnak.

Davidovics megérkezése után az el
nöki szobában szélesebb körű konferen
cia kezdődött, amelynek végeztével 
megkezdődött a klubülés Ribar Iván el- 
nökiefe atatt. Marinkovics és Spaho 
nem vettek részt az ülésen, mert a mi- 
nis-z.tortanácson voltak elfoglalva. Da
vidovics sem jelent meg az fllésterem- 
’ en. ámbár a klubhelyiségben tartóz- 
I <xkH8.

RiMr ivón megnyitó beszéde elején 
1 mgsjrfyozfe. hogy

a denatnrta klub Davjdouo be- 1

egy főszolgabírói, tíz íegyzöl, a 
délbánáti kerületben két föszolgabiról, 
tíz jegyzői, a felsöbánáti kerület
ben két főszolgabírói é s  tizenkét

Jegyzői állást követelnek 
a vajdasági demokraták.

jére nézve azt a javaslatot tette, hogy 
azon válasszák meg az állandó bizott
ságokat.

Az ülés félegy órakor ért véget

Vukicsevics miniszterelnök 
meg van elégedve

Az ülés után a képviselők megállapí
tották, hogy a tizenegy üres szavazó lap 
a demokratáktól ered és hogy a radiká
lisok részéről is többen hiányoztak. Ma
ga Vukicsevics miniszterelnök kijelentet
te, hogy az eredménnyel meg van elé
gedve. Egy radikális miniszter olyan ki
jelentést tett, hogy

a Paslcs-csoport tagjai is mind le
szavaztak Perics Ninkóra,

sőt azt követelték, hogy az ő szavazó- 
céduláikat jelöljék meg, hogy utólag 
meglehessen állapítani, hogy leszavaztak 
Perics Ninkóra. Valószínűnek látszik, 
hogy Markovics Péra elnökségére egy 
demokrata képviselő is szavazott.

A vajdasági radikális kép
viselők konferenciája

A vajdasági radikális képviselők csü
törtök délután Laloscvics Jócó elnökle
tével konfencneiát tartottak. A konferen
cián jelen voltak a Vajdaságban meg
választott miniszterek is: Szubotlcs 
igazságügyminiszter és Sztankovies 
földrnivelésügyi miniszter. Az ülésről 
csak Nincsics Momcsilo, Kosztics Milán 
és a két magyarpárti képviselő marad
tak távol.

A konferencián elsősorban a községi 
választásokról volt szó. Popovies Dáka 
ismertette a kérdést. Utána Racics, La- 
losevics, Sztankovies földrnivelésügyi 
miniszter és Szubotics igazságügymi
niszter s más képviselők szólaltak fel. 
Szóba került a demokratáknak az az 
igénye is, hogy az eddiginél nagyobb 
mértékben részesüljenek a közigazgatási 
hatalomban. A konferencián elhatároz
ták. hogy az egyes képviselők járásaik
ról a választásokra szükséges adatokat 
a legközelebbi konferencia elé terjesz
tik. Azt is elhatározták, hogy a vajda
sági radikális képviselők állandó kon
taktusban maradnak egymással.

A legközelebbi konferenciát a jövő 
szerdán tarfiák meg. A miniszterek meg
ígérték. hogy a konferencián felmerülő 
kívánságokat támogatni fogják.

A radikális párt tárgyal 
a német párttal

A radikális párt tárgyalást kezdett 
a német párttal, hogy a német képvi
selők lépjenek be a radikális klubba. 
Ezzel kapcsolatban a német képviselők 
felkeresik Vukicsevics Velja miniszterel
nököt. Dr. Kralt, a német párt vezére 
kinyomatta egy beszédét a németek is- 
kolakivánságairól és a beszédet átnyúj
totta több radikális képviselőnek. A 
radikálisok s a németek közti tárgya
lások eredménnyel biztatnak.

nyújtott lemondását semmiesetre 
sem fogadhatja el.

A szónok fejtegette Davidovics nagy 
érdemeit és kijelentette, hogy Davido
vics nélkül a párt nem is volna a demo
krata párt. Ezt a véleményt — mondat
ta Ribar — osztják a demokrata mi
niszterek is. Javasolta, hogy ne fogad
ják el Davidovics lemondását és sza
vazzanak bizalmat a párt elnökének 
ami Davidovics éljenzése ftözben meg is 
történt.

Ezután Kumanudi Koszta dr. közok
tatásügyi miniszter a távollevő Marin
kovics külügyminiszter nevében is be
jelentette. hogy

a demokrata miniszterek mindent 
el fognak követni, hogy a képvise
lők jogos kívánságait a kormány

ban keresztiilvlgyék.
és felhívta a képviselőket, hogy kívánsá
gaikat közöljék a miniszterekkel. Egy
úttal elmondotta, hogy milyen koncesz-
sziókat fog a párt követelni a radikáli

soktól. Bejelentette végül, hogy 
a legközelebbi klubülést a jövő hét
keddjén fogják megtartani é s  ezen  
a m lnlszterk be fognak szám olni a 
korm ányban való működésűkről és  

a lövőre  vonatkozó terveikről.
Mijovics Áca erdötigyi és Angyellno- 

vics Qrga törvényegységcsitő miniszter 
ugyancsak felszólították a képviselőket, 
hogy közöljék a miniszterekkel kívánsá
gaikat, majd végül bizottságot választot
tak az állandó parlamenti bizottságokba 
való jelölések megojtésére.

Az ülésről a következő kommünikét 
adták ki:

— A demokrata egyesülés képviselő
klubja a mai ülésen

egyhangulag bizalmat szavazott Da
vidovics l.jubának és nem fogadta el 
lemondását a demokrata egyesülés, 
valamint a demokrata klub elnök

ségéről.
Eelkérte Davidovicsot, hogy maradjon 
tovább is a klub élén. Ezután a klub meg
választott egy bizottságot a parlamenti 
bizottsági tagok jelölése céljából.

Az ülés után Davidovics barátai köré
ben hangsúlyozták, hogy a döntést a de-

P e t l j u r a  m e r é n y l ő j e  
M o s z k v a  e s z k ö z e ?

Izgalm iak a  S ch w a rzb a r th -p ö  á rn y a lá sá n  eg y  
d e n u n c lá ló  le v é l  m 2att

Parisból jelentik: A Schwartzbarth- 
pör csütörtöki tárgyalása általános fel
tűnést keltő incidenssel kezdődött. Az el
nök felolvastatott egy levelet, amelyet az 
ügy egyik tanúja Dajbrovszky juttatott 
el az elnök lakására és amelyben Daj
brovszky a 111. Internacionálé által a vi 
lág minden részében folytatott kémkedé
sekkel és terrorcselekedctekkel foglalko
zik és azt állítja, hogy Schwartzbarth, 
akit már rég ismer, csak eszköze volt 
Moszkvának. A levél szerint a Petljura 
elleni merényletet már hosszú ideje ké
szítették elő és « merénylet csak egyik 
láncszeme azoknak a merényleteknek, 
amelyeket a moszkvai Csóka szervezett 
meg. A Cseka Petljurában az ukrajnai

Örvendetesen halad a jugoszláv-magyar 
szellemi kapcsolatok kiépítése

D r. G erm anus Gyű a budapesti k e le t i a k a d é m ia i ta n á r 
n y ila tk o z a ta  beog rad i ta pasz ta la ta  ró l és a ju g o sz lá v  
kö zvé le m é n yn e k  a m agya r iro d a lo m  irá n t i  é rd e k lő d é sé rő l
Budapestről jelentik: Germanus Gyula 

dr., a Keleti Akadémia tanára a napok
ban érkezett vissza Budapestre balkáni 
tanulmányutjáról. Germanus visszatérő
ben pár napot töltött Beogradban, ahol a 
legelőkelőbb jugoszláv köröknek a ma
gyar irodalom iránti érdeklődéséről és

a magyar-jugoszláv szellemi kap
csolatok Joly ama than levő kiépítésé

ről
érdekes tapasztaltokat szerzett, ame
lyekről a következő nyilatkozatban szá
mol be a Magyarország csütörtök esti 
számában:

— Még az elmúlt évben felkerestem 
Beogradban a Pcn-Club titkárát. Vidako- 
vics írót, akit régebbről ismertem. Vida- 
kovics bemutatott több jugoszláv írónak 
és ezekkel való első összejövetelemkor 
feltűnt már az

a meleg érdeklődés és lelkesedés, 
amellyel az öregebb és fiatalabb 
jugoszláv Írógárda a magyar szel

lemi élet iránt viseltetik.
Azóta egy év telt cl. Amikor most né
hány nap előtt bulgáriai és macedóniai 
tanulmányulamról ismét visszatértem 
Beogradba, azt tapasztaltam, hogy a 
tavaly tervezett leiad at okot a Jugoszláv 
írók hatalmas lépéssel vitték közelebb 
a megvalósuláshoz. Petrovies Szvcti- 
szláv a Knfizsevni (ilasznlk-nak, a leg
előkelőbb folyóiratnak a szerkesztője 
rendelkezésére bocsátotta orgánumát: 
hogy abban kiváló műfordítók a miivc’t 
jugoszláv közönséggel megismertessék a 
magyar irodalmat. Petrovies Veliko, a 
kitűnő miivész-iró, lefordította Móricz 
Zsigmond, Babits Mihály és Kosztold-

Die»ső néhány novelláját és közre

mokrata kulb elhalasztotta ugyan, de
a jövő keddi ülésen feltétlenül ki 
fogják provokálni a döntést a koa

líció fenntartásának kérdésében.
Demokrata körökben általában ez a vé
lemény, hogy a klub a radikálisokkal való 
kormánykoalíció fentartása mellett fog 
dönteni.

Az első koncesszió 
a demokratáknak

A minisztertanács csütörtök esti tilé- 
se előtt Vukicsevics miniszterelnök ta
nácskozást folytatott Marinkovics kül
ügyminiszterrel és Spaho kereskedelmi 
miniszterrel, akik kifejtették, hogy a 
demokrata párt hangulata miatt feltét
len szükséges olyan megegyezés, amely 
szerint miniszteri bizottságot alakíta
nak. amely a beliigvmini-zterimn alá 
tartozó tisztviselők névsorát átvizsgálja 
és nem pártkulcs szerint, hanem a tiszt
viselők alkalmasságát vizsgálva, nagy. 
arányi! revíziót Imit végre. A miniszter
einek hozzájárult az indítványhoz és 
a minisztertanács ebbe a bizottságba 
tagokul Unyovies és Sumcnkovlcs de- 
•mokrata, valamint Koeles és Popovies 
radikális minisztereket választotta.
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függetlenség megszemélyesítőjét akarta 
eltenni láb alól.

A levél felolvasása után Schwartzbarth 
igy kiáltott fel:

— Dajbrovszky, akit én emeltem ki a 
szegénységből és akit állandóan támogat
tam, gyalázatos Jndds.

Schwarzbarth védője és a magánvádié 
jógi képviselője között ezután heves vita 
keletkezett, mert a védő azt állította, 
hogy Dajbrovszky 1918 óta többször 
szerepelt, mint agent provokatór.

Az, elnök a vitának ugy vetett veget, 
hogy felolvastatta Butakov ezredesnek, 
Petljura egykori tisztjének vallomását, 
amely szerint Petljurát a pogromokért 
semmiféle felelősség nem terhelte.

adta a lapban. Ugyancsak a Knfizsevni 
Giasznik szerkesztője kért tőlem egy 
kimerítő tanulmányt a magyar iroda
lomról. amit Kdllay Miklós irodalom- 
törtéül * ’rt meg, aki feladatának olyan 
derckasa.i felelt meg, a XX. század ma
gyar irodalmáról irt, szerb nyelven 
megjelent cssai-jét a jugoszlávok köve
tendő mintának álitották oda.

Több kiváló magyar Írónak és mű
történésznek Jugoszláviába való 
meghívása is szóba került, b ry 
megismertessék velük Jugoszlávia 
archeológiái és művészettörténeti ér

tékeit.
— Beogradban — folytatta Germanus 

üvida dr. — olyan Onnepcltetésbcn volt 
részem, hogy zavarban voltam. Tudom 
hogy ez a szívélyes fogadtatás, ez a 
lebilincselő vendégszeretet nemcsak az 
én személyemnek szól. hanem annak a 
magyar kultúrának, amelynek egyik 
szerény munkása vagyok. Szerb előke
lőségek házában délutáni teákon, szerb 
>rök által tiszteletemre adott bankette
ken azt a meggyőződést nyertem, ltogv

a Jugoszláv nép őszinte tisztelettel
viseltetik a magyar nép Iránt

és mohón vágyakozik a magyar kul
túra kincseinek megismerése után.

A szerb nép a maga őserejü de
mokráciájában látja jövendőiét biz- 
los'tva és ez az az ut. amelyen a 
magyar néppel találkozni cs kibé

külni akar.
\ magyar kultúra, a magyar nyelv — 
fejezte be nyilatkozatát Germanus Gyu
la dr. — a mi legerősebb fegyvereink 
Beogradban.

szavazat.it
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szúz Jelölt le sz  Szuboticán
C s ü t ö r t ö k ö n  b e n y ú j t o t t a k  a  s ’« u b o t i c a i  
t á j á t  — F é n í e  ‘

L l o y d  Sis- 
A e n  v é g e t  é r  a  / i s t á k  b e n y ú j t á s á n a k  

h a t á r i d e j e
A szuboticai törvényszékhez csiitörtö-1 CKíner Oszkár kereskedő Sclnv

;°n délben benyújtották a hetedik szubo-> Egon kereskedő, kampói József kere 
icai listát, 3. Lloycl listáját, amelynek oó, Rozcnblüth Samu kereskedő. G

kön 
ticai
listavezetője _ M«/to//ov»cs Vhdiszláv dr.. 
a Lloyd elnöke. A listán az első huszonöt 
név: dr. Manojlovics Vladiszláv királyi 
közjegyző, a bácskai tartománvg.vülés 
elnöke, Jakobcsics Imre bankigazgató, 
Zvekanov Antiin építési vállalkozó, Rot- 
man Imre gyáros, Nicsin Milivoj keres
kedő, Fester Gusztáv asztalos, dr. Fi
scher Jákó ügyvéd. Schréger Lajos nagy
kereskedő, Horváth József festő, Pavh- 
vics Milos vasúti titkár. Vojnics-Tunics 
Péter kereskedő, Csudina Márton bank- 
hivatalnok, Voinics Antal mészáros, dr. 
Littman Zsigmond tisztviselő, Glied Vil
mos malmos, Rizsányi Pál asztalos, Lö- 
venthal Henrik kereskedő. Franciskovics 
Gusztáv vasúti lakatos. Eisler Zsiga fa
kereskedő. Vig Lipót fakereskedő, Tum- 
bász Simon cipész. Skala Vécó kereske- 
dösegéd, Székely Mátyás kereskedő, 
Spitzer Jakab festő, Lederer Emii gabo
nakereskedő.

Ezenkívül a szuboticai törvényszékhez 
csütörtökön, mint a lista benyújtására 
kitűzött utolsó előtti napon, még a kö
vetkezők nyújtották be a listát: Hornos
ról: Lazarevics Simon gazdálkodó Pa
sics-párti, Adóról: Szedmakov Miladin 
földmives radikálispárti. Hornosról: Fo
dor Miklós földmives. Paesirról: Mijatov 
Milován, Mali-idjosról: dr. Kiss József 
földmives. Csantavirrcl: Liscsevics An
tal. Szekicsröl Becker Krisztián földmi
ves.

A szuboticai törvényszékhez csütörtö
kön a szombori törvényszékről is érke
zett egy jelölőlista és pedig Rigyicáról. 
Ezt a listát, melynek listavezetője Píarr 
Jakab németpárti, tévedésből a szuboti- 
cai törvényszék helyett a szombori tör
vényszékhez nyújtották be és miután 
Szomborban megállapították, hogy Ri- 
gyica a szuboticai törvényszékhez tarto
zik. a tévesen benyújtott listát hivatalból 
a szuboticai törvényszékhez tették át.

Szuboticán pénteken valószínűleg még 
két listát nvujtanak be: a független de
mokrata—Pasics-párti és a Radics-üártit. 
Ezekkel együtt kilenc lista lesz Szubo
ticán és igy a száz községi képviselői 
helyre kilencszáz jelölt pályázik.

Szomborban csak 
négy lista Van

Szomborhól jelentik. A szombori tör
vényszék Masirevics-tanácsa a szerdán 
benyújtott összes listákat elfogadta. Pén
teken újabb 27 listát nyújtottak be. Csü 
törtökön benyújtották a polgári blokk uj 
listáját, ugyancsak csütörtökön nyújtot
ták be a szociáldemokraták is szombori 
listájukat, amelynek listavezetője Bérc- 
tics Iván szombori kőműves

Szomborhól eddig négy listát adtak be: 
1. A független munkáspárt, 2. városi 
kormánypárt. 3. polgári blokk, 4. szocia 
lista lista. A szembori törvényszékbe.’ 
csütörtökön délelőtt benyújtott listák a 
következők: Srpski Milel'cs: Poll Ber- 
nát német párt. Pivnica: Crnyanszki Pé
ter földmives párt. Csonoplja: Gyurko- 
vics Sztmán Padics-párt. Crvenku 
1 : Jcz .lován blokk. Odzsaci: Wilmann 
Jása blokk Popovcc: Bruker József 
1 k, GrííőovctV: Szivek József blokk. 
S;y..-.:fsp. Kaiics Józsei radikális párt. 
Torzsa: Talha.hner Lajos blikk. Srpski 
‘•'Ict'cs: Amerspeck József blokk, Para- 
irály: Péter Jakab német párt Pula’ 
Adanics Sándor blokk, Csonoplja: Sprei- 
ezer Lorenc német párt. Kuia: Ras’ o- 
vies Vojin radikális párt, Szombor: Bc- 
r i: , Ant I szociali: .a.

artz
kereske-

. ,,, ____ Gold
berg 1 lés kereskedő, I nwcnherg Arthur 
Kereskedő, Pilischer Simon nyomdász. 
Müller Rudolf kereskedő, Schossberger

Ede kereskelő Grossman Arnold keres
lted . Schwartz Linót kereskedő. Flcsc’i 
Lipót kereskedő. Jelenik Vilmos keres
kedő.

Alekszander volt főispán, ügvvéd. dr.
I atincsics János ügyvéd, dr. Nenadovics 
János főorvos, dr. Hadzsi Koszta ügy
véd. Miroszavljevics Lázár kereskedő 
Rakics Dusán gazdálkodó. Mljaő • 
Dragics gazdálkodó. Pankovics 
építésügyi igazgatóhelyettes. Kólái .i 
Veszclin kereskedő, dr. Kalenics Radhoj 
orvos, dr. Petrovics Brankó tőzsdei fő
titkár. Ruzsics Dusán tanár. Beics Glisa 
gazdá'kodó, Mesterovics Boskó igazgató, 
I iubisics Szteván gazdálkodó, dr. Petro
vics Milos földbirtokos. Pavlovics Mihály 
hivatalnok. Markovics Boskó gazdálko.

Az önálló demokrata párt listájának dó. Neufitovics Iván kereskedő, Tikvics 
első busz jelöltje a következő: dr. Mócs Szima iparos.

Október 29-én kezdi meg működését
a magyar színház Szomborban

La-o^evics Jóca és Racics Szima interveniáltak a színház érdekében
Szomborhól jelentik: Földessy Sándor 

színtársulat inak első előadását október 
25-ikére tűzték ki Szomborban, a ma
gyar színház megnyitását azonban tech
nikai okokból október 29-ikére kellett 
halasztani. A színtársulat díszletei és a 
többi kellékek egy uszály ha.i’n már 
megérkeztek Szomborba és ott van már 
a társulat néhány tagiai is. de Földessy 
színigazgató a társulat zömével még 
nem érkezett meg.

A színtársulat működését eg-ébk'nt 
égj régi rendelet következtében veszély 
fenyegette. A .színigazgató ugyanis fel
mutatta Szomborban a belügyminiszter

rendeletét, amely szerint a társulat sza
badon trrthat magyar nyelvű előadáso
kat. A s~ >mbori rendőrségen azonban 
őriznek egy régebbi közokfatásiígymi- 
nlszteri rendűdet, amely szerint ille
gett nyelvű előadást csak akkor lehet

Ez a válasz nem oszlatta el a kétsé
geket és ezért Laloscvtcs Jóca és Racics 
Szima szombori radikális képviselő a 
radikális párt magyar vezetőségi tag- 
írnak kérésére interveniáltak a belügy
minisztériumban, hogy a cenzura-rende-

ta tani, ha a szöveget előzőleg cenzv-1 letet helyezzék hatályon kívül, mert ez
rázták a közoktatási minisztériumban 
A rendőrség az esetleges zav, tok meg
előzése érdekében kérdést intézett a 
tartományi hivatalhoz, hogy melyik 
rendeleth'z alkalmazkodjak. A fö'spáni 
hivaial azt válasz*-! ?. bőgj a rcirkirAg 
alkalmazkodjék az illetékes minisztéri
um rendelkezéséhez.

lehetetlenné tenné a színtársulat mű
ködését. A képviselők azt a választ 
kapták, hogy a beliig'miniszter rende
leté érvénves és a színdarabok szövegét 
sehová sem kell előzetes cenzúrára bo
csátani.

A belügyminisztérium határozata nagy 
megnyugvást keltett Szomborban.

Pamlevé és S.i\ A W  V , ‘i  V. *  V  4  
■ J

kamsrsi képviselő
a k o z t á r s a s á

* aKsta pártból
A  p á r t v e z e t ő s é g  k o n J R k t u s a  a p a r la m e n t i f r a k c ió v a l

Parisból jelentik: A köztársasági szó -• A l-óvctek-s eh.ös' ib.an
cialisía párt válságos helyzetbe, k m ült 
A párt vezetősége felszólította a p ;ila- 
menti frakciót, hogy

zárja ki kebelétől azokat, akik nem 
tagjai az országos pártunk, hanem 

csak a frakcióknak.

Ft ízűd külügyminiszter ellen irá
nyuk oki a pártnak csak vendég- 

tagja.
A parbinenű frakció a pártvezetőség fel 
szólitására azzal válaszolt, hogy

19 kamarai tagja, é'én Paínlcvé

badügyminF-zterrel, bejelentette ki
lépésit a köztársasági szocialista 

pártból.
A köztársasági szocialisták közű ellentét 
további fejleményei elé nagy érdeklődés
sel tekintenek francia politikai körökben, 
és várják mit fog tenni párt.

K i O i ö ! a  m a
g y á r  k o r m á n y  a  a is m e ru s  c l a u s u s t
A f r i s s e i  a  ú s  a n ? o ’ z s i d é  t e r v e z ő t e k  e ’íá W á k  a  N é p s z ö v e t s é g n é l  
a  k é r d é s n e k  a  d e c e m b e r i  ü l é s s z a k o n  vaSó t á r g y a lá s a  é r d e k é b e n

!»•

Benyujtoíták 
sporírárí és 
listáját

a becskereki 
a zsidópárt

A becskereki 
benyújtották a

Becskerekről jelentik: 
törvényszéken legutóbb 
smrt-párt listáját, melynek élén Mojics 
Milorád, a becskereki atlétikai alszövet- 
ség elnöke áll. a fiinnetlcn munkáspárt 
listáját, melynek vezetője Gromics Mi
livoj munkás és a zs'dó párt listáját, 
melyen listavezető dr. Huberth Zsigmond 
ügyvéd. a zsidó hitközség elnöke.

Becskereken eddig tizenkét listát nyúj
tottak be,

Noviszadl jelölések
A noviszadi zsidó listán az első húsz 

jelölt a következő: dr. Lusztig Nándor 
hitközségi elnök, ügyvéd, dr. Sattler Má
tyás orvos. Locker Vilmos kereskedő, 
Kohn Gyula József kereskedő, dr. Zip- 
îsz Oszkár ügyvéd, dr. Nagy Ferenc 

«e.w64 Schossberger Jenő kereskedő.

N e m  a  f e l e k k e l  
t e l  í v e i  fo g d á k .

Budapestről jelentik: A magyar köz
életet egészen váratlanul érte gróf Beth
len István miniszterelnöknek az egysé
gespárt szerda esti értekezletén tett be
jelentése, hogy

a magyar kormány törvényjavasla-
tót fog beterjeszteni a numerus

clausus törvény módosításáról.
Ez a bejelentés elsősorban politikai kö- 
rCAben kdíctt szenzációt és azt pártállás 
szerint kü’.önbözőképen magvarázzák. 
Liberális oldalon azt remélik, hogy a nu
merus clausus enyhítése

a magyar kormány liberális politl- 
kájónak első lépését jelenti

és azt további elhatározások fogják kö
vetni. A jobboldali politikusok viszont azt 
hangoztatják, hogy

a numerus clausus törvény módosí
tása külső kényszer alatt, genfi pa

rancsszóra történik
és csak formai, mert a numerus clausus 
lényege meg nem változhat.

Ezzel a két ellentétes állásponttal 
szemben Bethlenhez közelálló helyen a 
miniszterelnök bejelentését úgy magya
rázzák, hogy Bethlen személyes Ígéreté- 
nek beváltására készül, amikor

a numerus clausus olyan Irányú 

maffváltoztatását akaria keresztül

l e m  a  t e h e t s é g  f i g y e l e m b e n ©  
s n e r u s  c i a n s u s t  a l k a l m a z n i

vinni, amely nem faji vagy fele
kezeti megkülönböztetés szerint en
ged; be az egyetemre a tanulni vá
gyó fiatalságot, hanem tehetség 

jogcímén.
Ez a változás gyökerében fogja orvosol
ni azokat a sérelmeket, amelyeket már 
esztendők óta panaszolnak és viszont 

í semmiféle szempontból sem eshet kifo- 
i gás alá az a szándék, amely a numerus 
clausus szociálpolitikai elgondolását to
vábbra is fenn akarja tartani. Ebben a 
tanévben azonban már nem keritlbet sor 
a numerus clausus módosításra, mert a 
kultuszminiszter csak februárban vagy 
márciusban terjeszti elő a numerus clau- 
sust enyhitö törvényjavaslatot, amelyet 
a jövő tanév kezdete előtt fognak letár
gyalni és késégtelen, hogy a javaslat kö
rül még parlamenti viharok várhatók.

Politikai körökben utalnak arra, hogy 
az angol zsidók országos külügyi bizott
sága és a francia zsidóság Alliance Israe
lite szervezetének megbízottja Lucien 
Wolf vezetése alatt a Népszövetség leg
utóbbi ülése folyamán megjelentek Géni
ben, hogy a Népszövetségnél eljárjanak 
az európai zsidóságot, mint vallásfeleke
zetet, Illetve mint vallási kisebbséget ér
deklő egyes jogfosztások ügyében. Ezek 
között egyik legfontosabb ügy volt a

magyar zsidóságot érdeklő numerus clau
sus

Lucien Wolf az angol és francia 
zsidóság nevében jegyzéket adott 
át a Népszövetség titkárságának, 
amelyben emlékeztet arra, hogy 
Kiebelsberg magyar kultuszminisz
ter nem tartotta be azt az ígéretét, 
amit 1925. december 12-ikén a nép- 
szövetségi tanács ülése előtt tett.

és amely szerint a numerus clausust a 
legrövidebb időn belül meg fogja szüntet
ni a magyar kormány és ezért a nép- 
szövetségi tanács e tárgyban hozott ha
tározatának megfelelően

az angol é s  francia zsid óság  kép
viselő i arra k éiték  a N ép szö v etség  
titkárságát, h ogy  a decem beri ü lés
szakra tűzze ki a num erus clausus  

kérd ését v ég ső  döntés céliából.
Magyar politikai körökben ezzel szem

ben meg vannak győződve, h gy a ma
gyar kormánynak a numerus clausus 
enyhítésére vonatkozó elhatározása tel
jesen független a külföldi zsidó szerveze
tek közbelépésétől, annál is inkább, mert 
mikor először erről volt szó, a magyar 
zsidóság a külföldi közvetítést elhatároz
ta. mondván, hogy a numerus clausus 
megszűnését a belföldi \iszonjok 
lásától vári a.
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A vajdasági polgármesterek 
értekezlete Bélacrkván

A községi választás utáni teendőket 
beszélik meg a konferencián

Belacrkváról jelentik: A jövő hét folya
mán a vajdasági városok polgármesterei 
Bélacrkván értekezletet tartanak, mely
nek napirendjén sok fontos kérdés sze
repel.

A ndcsmcgycl Napló munkatársa fel
kereste dr. Spajics Koszta polgármestert, 
aki a következő nyilatkozatot tette:

— Mintegy két héttel ezelőtt hívtam 
meg a vajdasági városok polgármeste
reit, hogy Bélacrkván értekezletre ülje
nek össze. Most beszéltem telefonon dr. 
fíorola Branlszláv noviszadi polgármes
terrel, a vajdasági városok szövetségé
nek elnökével, aki közölte velem, hogy 
a jövő hót folyamán okvetlenül össze
hívja a polgármesteri konferenciát.

— Ezen a gyűlésen a vajdasági váro-. . . . . .  . . . .  . ... l<at sújtó rendszer ellen és határozati 
sokat crdek.o sok aktuális kérdés kerül javaslatot hoztak, amelyben kívánság i- 
napircndre. A cél: előkészületek a köz
ségi választásokra és hogy megállapít
suk az egyöntetű eljárást, amit a vá 
lasztások után mind a tiz vajdasági vá
ros követni főz.

Gimnázium eladó
E l f e l e j t e t t é k  a z  á l la m  n e v é r e  t e 
l e x  k e  r ty v e z n i  a  b e o g r a d i  l e á n y - 

g im n  z iu m  é p ü l e t é t
• • •

Beogradhól jelentik: A beogradi bíró
ság különös polgári pert tárgyal, amely
ben az állam a felperes. Azt kell meg
ítélni, hogy egy iskolaépület, amelyet az
állam megvásárolt és kifizetett, valóban I helyzetét szándékozik megjavítani, ha 
az állam tulajdona-e? Ugy keletkezett a 
ritka jogeset, hogy öt évvel ezelőtt a 
közoktatásügyi minisztérium megvette 
kétmillió dinárért Foglcr Jovan egyeme
letes sarokházát s abban elhelyezte a 
leánygimnáziumot, de mind a mai napig 
nem történt meg az ingatlan telekkönyvi 
átírása.

Időközben Eogler Jovan vagyonát, a 1
glmiíáziun.iépiilctét is, zárlat alá helyez-J művesei alkotásokat vonja cl a közön- 
ték 'a hitelezők és egy szép napon hír- ségtöl.
detmény jelent meg a Hivatalos Lapban A legfontosabb kérdés az ad > és 'de
hogy a gimnázium eladó. Csak ekkor esz- lék kérdés. Minden évben emelkednek; a 
niélt rá va’amclyik illetékes közeg, hogy különböző adóterhe!:. Mn állami, fartő
in végzetes feledékenység történt és a mányi pótadó. városi i'lefék-.. fűzőit íi

Buksi élete és halála
1 tn , Vitéz Miklós

Buksi megszületett. Ötödmagával szü
letett meg. Estére már csak egyedül 
Buksi szívta az anyja emlőjét. A többi 
testvérei eltűritek. Életben maradását 
Buksi kizárólag a szürkés fekete bouros 
szőrén hátul és a homlokán ékeskedő 
fehér foltnak köszönhette. Ezekért a fe
hér foltokért kegyelmezett meg ép neki 
anvia gazdája, a vincellér.

Buksi anyja sárgás, kopott szőrű, 
vézna, öreg kutya. Hűséges jószág: 
Bodri. Vagv tiz éve követte és szolgál
ta a vincellért a különböző szőlőben, 
öreg volt. Tán utolszor szoptat most 
is kutyakölyköt. Megadó, szelidtekinte- 
tii jószág, de cinek ideién szigorú és 
éber őre a szőlőnek.

Naphosszat alig mozdult ki a kutyaól 
szalmájáról. Enni is csak akkor evett, 
ha odavitték neki. Buksit szoptatta. Jó
ságosán tűrte, hogy a kis éhes bestia 
telhetetlen mohón cibálja az emlőit és 
haragos döfködcsekkcl adia tudtára, 
hogy kifogyott a tej. Szelíd nvalogatás- 
sal igazította útba.

Buksi kis fekete orrát és vaksi sze
mét az élet semmi iele sem izgatta. Az 
egész világ létezéséről csak Bodri anya- 
tején át szerzett tudomást. Egyelőre ez 
volt a cJndenség. az élet tartalma és 
minden titka.

Buksinak kinyílt a szeme. Kezdi ész
revenni a dolgokat. Megismeri anyját. 
Tekintete kíváncsiskodik az ól nyilasán 
át az élet tágabb dimenzóiba. Sőt már 
ki is merészkedik, ödőngő-részeges a 
járása. Szaglász, keres, ismerkedik a 
környékező dolgokkal. A macskával va
ló találkozása elől kétségbcesa'i vonyi- 
tással menekül vissza az ól! ” >"zasz- 
tóan ver a szive. Nagyon n. It az 
ismeretlen lénytől. Csak B dri em!ő.:-'n 
feletti cl a kiállott izgalmakat.

Bttksl háromhetes lett. Bolond játé
kos korszakba lépett. Kifogyhatatlan a 
cslnytevéshcn. Kikezd az anyjával. El
kapja kis csipkés fogaival az anyja lá
bát. vagy farkát és biz jó nagyokat ha- 

beie. Bodri belemegy a játékba és

kincstári ügyész sürgős keresetet adott 
be a bitósághoz, kérve, hogy a volt tu
lajdonost kötelezzék az ingatlan teher
mentes telekkönyvi átadására.

A tárgyaláson az alperes ügyvédje ki
fejtette, hogy a közoktatásügyi miniszté
riumot terheli a felelősség, amiért a vé
telár kifizetése alkalmával nem kebelez-
ték be az állam tulajdonjogát az ingat-1 lcthozatalt.

S z t r á j k b a  l é p n e k  a  m o z i k ,  
h a  a z  á l l a m  n e m  s z á l l í t j a  

l e  a z  a d ó t
H a rm in c  n ap  m ú lv a  b e sz ü n te t ik  a z  e lő a d á s o k a t
A moziíulajdonosok országos szövet

ségének beogradi kongresszusa csütör
tökön fejeződött be. A kongresszus szó
nokai nagyon élesen kikeltek a moziso

kát megjelölik. A határozati javaslatot 
amelyet az összes illetékes minisztéri
umnak megküldték, azzal fejezte he a 
kongresszus, hogy. ha a kormány nem 
hajlandó a kívánságokat teljesíteni, tíz 
összes jugoszláviai mozik harminc nap 
tnulva megszüntetik működésűket.

Cvetkovics Gyoka beogradi mozitu-
lajdonos, a szövetség elnöke, ismertette í hangulag elfogadott. A határozati
a jugoszláviai mozik súlyos helyzetét. 
Rámutatott arra. hogy amíg a nyugid 
államokban a mozit a színházzal egyen
rangúnak ismerik el. addig nálunk vá
sári produkcióként kezelik. Ezenkívül 
más sérelmek is vanak. Ha egy állam
férfi az ifjúság hanyatlását akarja mtg
akadályozni. ha valaki az állampénztár

bármi segélyre van szükség a m a i
kat sújtják különböző adóval. Támadja 
a cenzúra intézményét. A mai napig sen
kinek sem jutott eszébe, hogy a szín
házakra, az irodalomra, a yaricítckre ki
terjessze a cenzúrát, csupán a fűmre 
A filmcenzurát a rendőrség, a tanítók 
tanárok és női egyesületek hajtják vég

zi cenzúra legtöbbször a legszebbr e

óvatos harapdálásokkal tanítja kis köly- 
két az élet küzdelmeiben szükséges fo
gásokra. Buksi hálátlan lélek, rögtön 
anvia ellen fordítja a tőle tanultakat. 
Bodri elnézően tűri a szemtelenségét.

Buksi egyhónapos. Orra mcgnyul. kis 
buta homloka kidomborodott. a fogai 
egészen kibújtak. Ugrál, játszik. ugat. 
Most már belekóstolt az anvatei uíán 
egyéb jóféle ennivalóba is. Kicsit finyá- 
san fogadja még a Bodri kosztját, el
lenben nagyon iól érzi magát az urasá
gi konyhában a szakácsnő mellett, aki 
a kis hízelgő jószágot különféle csont 
és egyéb jóíalatokban részesíti. Kezd a 
konyhába szokni. Most már csak egv- 
szer-kétszer jut eszébe naponkint az 
anvia emlőié. Bodri re szíveli már a 
■"mását, mert apadóban van a teje és 

Buksi nagyokat harap bele. lh’C”kor 
fájdalmában mérgesen kap Bodri Buksi 
után. Buksi keserveset ugat. de abba
hagyja a szonást. Lassan egészen le
szokik róla. Es ezzel mintha végleg 
meglazulna Bodri és Buksi között a 
vérségi kapcsolat. Az anya már nem 
követ' azzal a fáradhatatlan érdeklődés. 
scl kicsinve minden mozdulatát cs élct- 
nyllvánulását. mint eddig.

Tán hathetes lehetett Buksi, mikor 
hekövetkezett a végső szakítás anyja és 
közötte. A dolog ugy esett, hogy Buksi 
ebéd után — mint rendesen — bent leb
zseli a konyhában. Az uraságéknál nagv 
vendégség volt. vagy öt csirke csontja 
került ki a tányérokon. A szakácsnő 
összekaparta Buksi táljába és letette 
az asztal alá a gazdag fogást. Buksi őr
jöngő éhséggel vetette magát a csont
halmazra. Ugy falta, hogy kétszer is 
maid mcgfult a torkán akadó csonttól. 
Megette vagy háromnegyedét. A hasa 
nck'gömhőlyödött és ugy feszült, mint 

dob. Még egvet-egvet bele kóstolt a 
iáiba. dft már nem fért he'c. Flernved- 
‘cn burk'lkod üt v ’gig a tál mc'lcít az 
aszlul alatt. Nagyokat szuszogva rög- 
lön cl is aludt volna, ha a szakácsnő a 
csonlmaradékrá he nem szólitia a kony
ha elölt tlsztcsséglmjó távolból hcszag-
lás’ú Bodrit.

Bodri éhesen és fájdalmas méltatlan
sággal nézte vígig a folyosóról Buksi

aiira. Az eladó kész volt az átirás el
intézésére és Így nem Eogler Jovan, ha
nem az akkori kormány tagjai viselik a 
felelősséget azért az anyagi kárért, amely 
az államot éri. Az állam igy kénytelen 
lesz kielégíteni a magánhitelezőket s csak 
azután állhat elő követeléssel Fog’cr Jo
van ellen. A bíróság elhalasztotta az iíc-

rendőri, rokkant illetékek vannak. Azon
kívül filmbehozatali vám, .állami adó, 
ami egy méter hosszú film után három 
dinárt tesz ki, az állami jegyek után ii- 
zctendő illeték, cenzúra: taxa. bélyeg- 
illeték. ccnzura-könyvecskék és s k 
más minden. Mindezek az illetékek a 
bruttó bevétel mintegy ötven százalékát 
teszik ki. A múl: évben tizenöt milká 
tíiná’- értékű film került behozatal".'! és 
ebből az államnak negyvenegy és fél
millió dinár jövedelme volt. Több fel
szólalás után határozati javaslatot ter
jesztettek elő. amit a kongresszus egv-

* 'Ü -• « .
vaslat megállapít!a, hogy a mindinkább 
érezhető gazdasági válság különben is 
elsősorban a mozikra sul.vosodik és ez
ért a m ;: adóterhek mellett képtelenség 
a mozpi.színházak további fenntartása, 
A javaslat kéri a pénzügyminisztert 
hogy adókönnyítéseket eszközöljön és 
pedig ugy. hogy a ncgyvenczcrnéi több 
lakosú városokban a mozik a bruttó be
vétel busz százalékát, husz-negyveneznr 
lakost számláló városokban tizenöt szá
zalék. húszezren alul tiz százalékot fi
zessenek összes adók címén az ál'a n- 
nak. Az állami hatóságok ebből az ősz- 
szegből fizessék ki az önkormányzati 
hatóságokat. A memorandum továbbá 
kéri a tűzoldói, rendőri illetékek és a 
ronkkant adó eltörlését. A tisztán k”l- 
turális és művészi filmek adómcotíS't !•- 
sét és a ecnzura egységesítését követe
lik. bőgj- a-< iskolai hatóságok ne bírál
hassák fch'il az előzetes helügymhii'-'z- 
térj cenzúrát. A határozati javas’ 't vé
gül kéri a réuzügvmimsztazf. hrgv aka-

Bük
nek i. 
elég 

balm-

tclhctetlen falasát, de mert tudta, hogy 
hívás nclkiil nem szabad átlépnie a 
konyha küszöbét, meg sem kísérelte a 
bemenést. Most, bogy a szakácsnő szó
lította. kiszáradt torokkal, farkcsóvál
va. egyetlen ugrással a tál mellett ter
mett és ebesen kezdte falni a csirke- 
csontokat.

Most következett be a dolog. Buksi, 
amint látia a mohón faló anyát, egy
szerre irig' cn és tíiihödfen talpra szök
ken. fogcsikorgatva ráveti magát a gya
nútlan evő Bodri hátára és beleharap. 
Bodri ugat cgvet kínjában, kiejti szá
jából a csontot és visszaharan'a 
sít. Buksi vonyltva támad uira 
Bodri uira megbarapia. Buksinak 
volt a leckéből. Sírva. morogva, 
zott farokkal, kétségbeesetten rohan ki 
a konyhából.

Ettől kezdve végleg elltidcx'dtck egy
mástól. Buksi ellenségesen nézet- any- 
<a után. Kerülte és rettenetesen irigy
kedett. ha a gazdája vagv a szakácsnő 
Bo trihoz szóit és nem őhozzá.

Bodri is teljesen elfelejtette a vé-s'gi 
kapcsolatot. Eev ki® szemtelen tolako- 
’ónak kezdte nézni a fiát. aki* gva'-ran 

meg kellett leckéztetnie, hacsak vég- 
kén el nem akarja veszíteni a tekinté
lyét.

Kéthónapos korúban következett el 
P- ’ sj végzete® n',n a

Nyári, szép meleg nap volt. olyan 
mint a többi. Buksi gondtalan és lus'áu 
nyúlt cl a szőlőtőke árnyékában. A vin
cellérházból kirakták a bútorokat és az 
ágvncmüí. Nagytakarítás volt és azon
kívül még valami, ami Buksi figyelmét 
rögtön magára vonta. A vincellér fele
sége egy kék lábasban fii'tölgő. gözö- 
gd valamit tett le a c-?oba földiére. El
szaporodott a svábbopár a lakásban és 
paprikás kenet gvnitett. hogy kifüstöhie 
a sok bogarat. Buksi odascltcnkcdctt a 
szobához. Behúzódott a kemence p’ -" ' 
és nagv várakozással nézett a íüs'ö’”ő) 
fazék felé. Gondolta, hogy fazék és 
füstölög, ebben nem lehet semmi rossz. 
Sőt!

A vinccllérné nem vctic észre, bog'’ 
Buksi bent van. becsukta az aitót, rá-
zárta és még roncvokat is tett a kii-

dályozza meg a tartományi és községi 
adóterhek esetleges emelését a jövőben

A kongresszus ezután azt a határoza
tot hozta, hogy amenylben az állami 
'ttőságok harminc napon belül nem tel
jesítenék a kongresszus jogos követelé
seit, a moz’tulajdonosnk kénytelenek 
lesznek a mozikat bezárni. A hat.'rnz "i 
javaslatot csütörtökön küldöttség vize 
el Morkovics Bogdán dr. pénzügymi
niszternek és a kormány több tagjának.

• »•

egy szómban asszony
Bú’asrkván fogták e! a sz kiványt

Belacrkváról jelentik: A városháza 
előtt posztnló rendörőrszem szerdán es
te kilenc óra körül egy feltűnően viselke
dő, és hiányosan öltözködött nőre lett fi
gyelme:*.. aki izgatottan séták az uccun. 
Egy ideig figyelte és később igazolásra 
szólította tel. Az. idegen hölgy összeftig- 
g eíc’en szavakat mondott, mire a rend
őr előállította a főkapitányságra. Az 
ügyeletes rendőrtisztv íselő azonnal ki
hallgatta az előállított nőt, áld clmondot- 
t■>. hogy Predragovics Karolnának hív
ük. elvált felesége Grtbcr Endre föld- 
b'rtokos’K'k, aki a háborít után osztrák 
.állampolgárságot kapott és jelenleg 
Becsben él. Szülei Szomborban laknak a 
Biscana-ucca 1. szám alatt és apja Pre- 
dragovics Koszta műszaki rajzoló. Öt 
szeptember 4-ikén a koyini elmegyógy
intézetbe szállították, ahol azóta gyógy
kezelés alatt állott.

Október 16-iká.n egy alkalmas pillana
tot felhasználva, sikerült az elmegyógy
intézetből megszöknie. Az udvaron sé
tált és egy őrizetlen pillanatban a magas 
kőfalon átmászott és megszökött. Gajon 
keresztül gyalog tette meg az utat Rcla- 
erkváig, utközben a falusi emberek adtak 
neki valamit enni. Amikor teljesen össze
törve és kiéhezve megérkezett Beiacrk- 
vára. egyenesen Kínál plébánost kereste 
cs tőle éjjeli szállást kért. A pap azonban 
elutasította.

Csupies rendőrkapitány másnap ismét 
kihallgatta Predragovics Karolinát cs 
telefonon érdeklődött a kovini elme
gyógyintézetnél. Az elmegyógv intézet 
vezetősége megerősítette az elmondotta
kat. mire Predragovics Karolinát kihall
gatása után illetőségi belvére, Szombor- 
ba kísérték.

szöbre, hogv ki ne húzódjék a nehéz• <*»•* •
Elmúlt egv-két óra. Délig senkinek 

a tiint fel Buksi távolléte. Ebéd után 
i szakácsnő kezdte szólitgatni. hogy 
'ni adjon neki. de Buksinak nyoma 
eszelt. Keresni kezdték. Kiáltozták a 

szőlő felé. meg az utón a nevét De Buk
si csak nem jelentkezett. A vincellér 
szidta, hogv csavargó. A szakácsnő nem 
nyugodott bele. Kereste mindenfelé. Így 
'■'tott cl a bezárt vincellérlakásig Ké'- 
dezte. hogy nem maradt-e odabent
Buksi?

— Dehogy maradt! Csak nem bo
lond, bogy a kénfi'Stben maradjon!

— Hátba mégis? Meg kellene nézni.
— Bizony nem nyitni!: ki az a j t ’t 

most.
— De hisz beiitfnllad igv a szegény 

kis jószág?
Hát kinyitották az n'tót és Buksi ott 

feküdt. Elnyúlva a földön szusz 'ft. 
Kis r: nvclve a f :gni közi a föh’’'C
ért. A kűivi’ó ajtó kis'é megüt"“ e a fc; 
íét. VakkaMott egret és a követ'-cö 
pillanatban feb-'n:'czk:od^'k c e v e z z l’'- 
ten menekült ki a szalmdka Ee:xt yá’U 
közé hpzva. áléit, tám^lvn-, s^a l"’ássál 
rohant ki. Es most történt valami cso
dálatos. ,

Az a'tőval rzcmküzE a ke"ités mc - 
lpff r*)r'r*ri. P'’C(r” c
bncP'n hiteit, !< ;.•*’» n’-
i nz i elváron i'~ n’v-.
iát. tán ncm ís az <***)*< c,wv ked
ves. róck rVttf.n <■''/)r csőm ót nc*"-
rreren az rcía nAki ós nya’o c r t1

áno’ta.
í ’s most p’zvszerre odafutott, szinm 

o ’’adt Bodri lábaihoz.
Kis buta fejét be!ef;vfa Bodri láb; 

alatt az (mlökl öz és elkezdje szopn- 
szív ni. rátapadva, bcléhuiva. éhes. szom-

De e^v-k/t üillaro’1fr t,?’“

' r ’ro? kis »*v(|!vc az cmkn’ok
Muiz nem eresztette el, süt ecrvszcrre a 

összepréselődtek. Bodri dühösen 
kanoíi id'na és felugrott. Az cmbdeii 

vércsepn. Mced’nfaptn Bnks’.
Pe Buksi nem mozdult. Buksi nem 

élt.

l.éMU”
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Giesl báró memoárjai
A  v o l t  m o n a rc h ia  b e o g ra d i k ö v e te  e lm o n d ja , h o g y  h a lt  
m e g  a s z o b á já b a n  n é h á n y  n a p p a l a h a d ü z e n e t e lő t t  

H a r tw ig  o ro s z  k ö v e t
A világháború memoárlrodalina újabb 

kötettel szaporodott, báró Giesl Wla- 
dimir lovassági tábornok, aki fóU-han 
beogradi követe volt az osztrák-magyar 
monarchiának és aki a végzet,-; ultimá
tumot a szerb kormánynak átnyujtofta, 
nyilvánosságra hozta feljegyzéseit és 
visszaemlékezéseit húsz észtem!,' bal-

telcten is, hozzá még az osztrák vas- 
koronarenddel a mellemen.« Ennyi érv 
megyőzte Gicslt arról, hogy 
követség nem akarta a 
briiszkirozni s udvariasan 
vette Hartwig kijelentéseit.

Az orosz követ ezután baráti és öszin-

az orosz 
monarchiát 
tudomásul

Svtett, majd Hartwig felkelt, megszűri-1 kölnivizei üvegcsét, amelynek tart.il- 
totta az osztrák-magyar követ kezét és | mával a haldokló homlokát bedörgöltük, 
igy szólt: Merci, Vous m’avcz soulagé | kísérője ezalatt a cigaretta-maradványa- 

i et inaintciiaut encore une clio.se, mais ' kát vizsgálhatta és megkérdezte t o t e m ,  

aussi cu anii...«  (Köszönöm, ön meg
vigasztalt és most még cg.v kérdést, de 
szintén mint b a rá t...)  Hogy azonban 
mit akart kérdezni, azt soha többé meg 
nem tudta (iicsl báró. mert Hartwig 
váratlanul visszahanyaflott a karszékbe 
onnan pedig a földre zuhant cs hörög n 
kezdett. Giesl kiáltásaira eiösietctt fe
lesége cs egv

Acg.v a nagykövei evett-e valamit? lm 
elsiklottatri ezek fölött a tapiulatlansá- 
g >k fölött és rendelkezésére bocsátot
tam Strandmaunak a követség császár- 
termét ideiglenes felravatalozásra; a 
titkár azonban ezt visszautasította.

Az orosz követ váratlan halálának a

ytsszacinieKezeseit húsz esz/eimö; bal- te választ kért arra a kérdésére, hógy 
kain működ cserül. A yask s kötetet, milyen lépésekre készül a monarchia 
amely a bcinni \ crlug fúr Kultur pofi tik i Szerbiával szemben9 Gicsl azt felelte 
kiadásában jelent meg Zmn Jahrzelmte \ hogy ez attól függ. müven ‘ eredményi 
,m naften Őriem címmel, lovas von Stei- \ fyg felmutatni a merénylet ügyében 
nitz rendezte sajtó alá. Gicsl báró a j meginduló vizsgálat. Ha kiderül, hogy 
Balkánon töltött húsz év alatt Konstan- : Szerbia távol állott a merénylet elök*- 
tinápolyban. Athénben. Szófiában. Ce- szitásétól. a császári és királyi kormány 
tinjeben és Beogradbau volt akkreditál- természetesen gondolni sem fog fcle- 
va részben mmt követ, részben, koráb- lösscgrcvonásra; ellenkező esetben azon- 
ban, mint katonai attasé, sok mindent ban meg fogja a bűnösöket büntetni és 
hullatott és látott ahhoz, hog\ köny.c kénytelen lesz gondoskodni arrólj hogy 
é'dekes oo.i-maux leg\e i. Kétségtelenül a monarchia ellen agitáló szervezeteket 
az is. Érdekes emberekkel ismerkedett csakugyan feloszlassák.
meg Gicsl ,1 balkáni politikusok között A két diplomata egvidcig még beszél-

1 • *• I __. J  __ 1 i  •  «  •  •  « -  ••  •  a *  I  *  r  a I  •  % I a A -  I  4  a  — .a w
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tiniében és Beogradhau volt akkreditál
va részben mint követ, részben, koráb
ban, mint katonai attasé; sok mindent 
láthatott és látott ahhoz, hogy könyve 
érdekes olva-mény legyen. Kétségtelenül 
az is. Érdekes emberekkel ismerkedett 
meg Giesl a balkáni politikusok között 
s tudja őket plasztikuson jellemezni, 
azonkívül — mintha nem leit volna elég 
izgalmas a monarchia beogradi nagy
követének helyzete a szarajevói me
rényletet követő napokon — egy szinte 
ponyvaregényizii fejezettel tette szen- 
zációsabbá a sors Giesl élete könyvét: 
az ö szobájában halt meg ftöztudomds 
szerint néhány nappal a hadüzenet dt- 
nyújtása előtt Hatrwig orosz nagykö
vet. Erről a szerencsétlen eseményről'
— amelynek kétségkívül sajnálatos be
folyása volt a monarchia és Szerbia 
konfliktusának elintézési módjára, ha 
nem is olyan döntő jelentőségű, mint 
ahogyan Giesl véli — szól a most meg
jelent memoárok legérdekesebb fejezete.

A szarajevói merénylet napján Giesl 
báró Vichyben üdült, innen sietett ha
za Becsbe, hogy különböző utasításo
kat vegyen át. 19M jttlius 10-ikén ér
kezett vissza Becsből a szerb főváros
ba. Alig tette 1c a kalapját, máris tele
fonhoz kérette Hartwig orosz követ, 
aki közölte vele, hogy sürgősen fel akar
ja keresni. Megállapodtak abban, hogy 
Hartwig este kilenckor meglátogatja öt 
az osztrák-magyar követségen. Noha 
a monarchia és Oroszország merőben 
ellentétes politikát folytattak a Balká
non. Hartwig és Giesl személyileg a leg
jobb barátságot tartották fenn és mint 
Giesl megjegyzi könyvében, Hartwig 
háza volt az egyetlen Beogradhau. ame
lyet mint magánember is gyakran fel
keresett. Ezen a napon Hartwig, meg
beszélésük szerint, pontosan megérke
zett kilenckor s bár kocsin jött. teljesen 
ki volt fulladva, amig a icgadószobába 
felért. Lihegve, töredezett szavakkal üd
vözölte Gicslt, aki feketével és cigaret
tával kínálta meg. Az orosz követ mind 
a kettőt visszautasította: csak a saját 
cigarettáját szívta mindig, a feketekávét 
pedig orvosai eltiltották neki súlyos 
szívbaja miatt. Amikor ezzel mentege
tőzött. a házigazda megegyezte, hogy 
jól tenné, ha egészségi állapotára való 
tekintettel szabadságra menne. Hartwig 
azt felelte, hogy csak a király szve- 
csárját akarja megvárni, amelyen szó 
mélyeseu meg kell i
két nappal el fog ma
Nauheim fürdőbe. A beszélgetés a sza- j r.yi-irütt barna nadrág és szennyes ing 
rajevói merényletre terelődött. »Mainte-i A detektív odalépett hozzá és iga- 
nam. éber ami — szólt Hartwig — i ai z0,.-sra szólitotta fel. A fiatalember za- 
quelques questions á vous. mais eu aim, va].j)a jött, zsebébe nyúlt és onnan ege 
n’cst cc pas.« (Most. kedves barátom. | húzott elő.
szeretnék öntől egyetmást kérdezni, de i 
csak mint barátomtól. természetesen.)
Biztosította Gicslt. hogy az a bír. Iiog> 
az orosz követség zászlaját a gyászeset 
alkalmából nem eresztették félárbócra,

. híre ilyen körülmények között tertné-
sz.olga, hárman próbál- szétesett óriási izgalmat keltett Bcograd-

ták az eszméletlen Harlwigot magálmz 1 han; ebben az atm-sziérúbaii a békiilé-
tériteni, azonban eredménytelenül. Or- ; kenység szelleme egyik oldalún sem ké
vést hívtak, de az .már holtan találta az rekedhetett felül. Hogy Giesl a bckiilé-
orosz követet.

— Megrázó és éppoly kínos jelenet 
következett ezután — írja Giesl — meg
jelent Hartwig kisasszony, az elhunyt 
leánya von Strandmann orosz követsé- 
gi titkár kíséretében cs mint valami 
vizsgálóbíró, feltűnő módon szentiig ere 
vette a szobái. Felvilágosítást követelt 
az orvostól, hogy milyen körülmények 
között hunyt cl atyja. A fiatal hölgy 
gyanakvó magaviseletéből nyilvánvaló
an kitűnt, hogy lakásomat esztelen gya
núval kereste fel; megszagoftatfa a

kenység szellemét minden tőle telhetői 
eszközzel győzelemre juttatni igyekezett 
volna, az nem derül ki eléggé meggyő
ző erővel könyvéből.

» Wcnn Ihr etteh noch dies geíallea 
lasst, danti seid Ihr nicltt wert, dass 
man cucli au ...«  • mondotta Német
ország bécsi nagykövete, von Tseliirsch 
ky néhány nappal a hadüzenet előtt a 
memoárok Írójának.

Es Giesl báró ezt a monarchia ’serély- 
te!cnsége« miatti szemrehányást jogo
suknak érz i. . .

szuboticai rendőrség elfogta 
a legutóbbi betörések tetteseit

Két fog alkozásnélkiili munkás fosztogatta hónapokon át a lakáso
kat és üzleteket — A z  egyik betörő egy magyarországi táblabiró fia

Huszonhét bei
A szuboticai rendőrség detektivjei 

szerdán elfogtak két gyanús embert, 
akikről a nyomozás folyamán kiderüli, 
hogy betörök és

az utóbbi időben Szuboticán történt 
nagyobb betöréseket és lopásokat 

ök követték el.
Amióta a rendőrség bajszát indított a 
Szuboticán vakmerőén garázdálkodó tol
vajok kézrekeritésére, egyre-másra ke 
riilnck burokra a betörések tettesei. A 
detektívek fáradhatatlan munkájának cs 
ügyességének tudható be. hogy ismét 
sikerült két nagystílű, modern eszközök
kel dolgozó, agyafúrt betörőt ártalmat
lanná tenni és ezzel egy csapásra fényt 
derített a rendőrség a Szende-féle ék- 
szerkercskedésbcn, továbbá a Steiner- 
bőrkereskedésben megkísérelt betörések
re és számtalan lopásra, melyeket isme
retlen tettesek a nyáron nyitvahagyoH 
ablakon keresztül követtek el. Ezeknek 
a lopásoknak a tetteseit egy esetben sem 
sikerült elfogni, mert a tolvajok soha sert 
hagytak olyan nyomot, melynek alapján 
elindulhatott volna a nyomozás.

da, hol lakik és mivel foglalkozik. Szóm- ' Egyik bátyám diplomáciai tisztviselő 
háti elmondotta, hogy a Vili. körben var. ' Budapesten, másik bátyám Szegeden hu 
lakása. ; szörföl,udnagy. Hatan voltmik testvérek.

Ár,.raktár a padláson ; Je, <“ '«! évvel 5zclStl, ök'e"j
! zulrol. Hét gimnáziumul végeztem, de 

Szombatit őrizetbe vették, anélkül, ncm volt kedvem tovább tanulni. Elö-
hogy tovább faggatták volna, de ugyan
ekkor detektívek mentek ki a megjelölt

szőr Magyarországon bolyongtam 
. úgy éltem, ahogy tudtam. Becsületes 

házba és házkutatást tartottak. A ház- i tir)j)Cr akartam lentit, ezért Halason ki- 
eredménnyel járt, j tanultam a szobafestőmestersé ct. Az

után Jugoszláviába jöttem, voltam No-
kutatás meglepő 
amennyiben

a ház padlásán nagymennyiségű ru
haneműt, értéktárgyakat, szöveteket

cs egyéb holmikat találtak.

| viszadon, Szomhorban, Szentán. rnásfé 
1 évvel ezelőtt jöttem Szuhoticára. Ele
inte mint segéd dolgoztam, de a nők cs

köztük egy vadonatúj biciklit. A delek- a rossz társaság midit zillhni kezd 
tivek megkérdeztek az egyik lakót, Sok- j tem.

Dr. Momirovies Veljkó kőnk e’-esics Nesztor negyvennégy éves mun
kást, hogy kié a bicikli. Sokesics a.-.t mondja, hogy az utóbbi időbe i m • - 
mondotta, bogy a biciklit egy fiataléin I sokból és betörésekből tartotta k;.:; Hé
bertől vette háromszáz dinárért, aki azt gát. Szövetkezeit Sokesics Nesztora, 
is megígérte neki, hegy megszerzi a bi- i „ki szuboticai lakos és igy ismeri a 
eiklihez szükséges igazolványokat is. helyzetei. Együtt követték cl a loptíso 

Hogy hívják azt a fiatalembert? j ]-at a betöréseket, melyeknek techni
kai részéi mindig az ciziillöH urigyerek. 
Szombati Mihály végezte. Sokesics csak 
őrt állt és a lopott holmit crtékcsitetlc. 

Csütörtökön délelőtt szembesítettek a

— kérdezték a detektívek.
— Nem tudom, nem kérdeztem meg 

a nevét.
Sokesics Nesztót, aki nagyon gyanú

san viselkedett, felvitték a rendőrség- j betörőt és ekkor a nyomozás ni 
Szerdán az egvik detektivuck feltűnt' re, ahol kihallgatták. Sokesics semmi- ; szenzációs részletekkel gazdagodott, 

az uccáti egy kopott fiatalember, aki i röl sem akart tudni, mire cselhez ío- i Sokesics Ne.-zto és Szombati Mihály 
zsebredngott kézzel sétált Ic-föl az egyik , lyamodtak. A kihallgatást végző rend- beismertek, hogy
Alekszandrova-nccai kereskedés előtt. A ’ örtiszt igy szólt hozzá:

Mit tagad, a biciklit Szombatitól

A gyaníts séta

detektív egyidcig figyelte a fiatalember:
várni, amelyen s/.c- feltűnően intelligens arca vol , j vcllc> bmerje be. hogy a padláson ta-
leleiime. azutaii cg \-j ;nni ellentétben állott ruházatával 1 h o l m i k a t  lopták. Szombati már min-
ilazni az aits^niai fiatalemberen szürke kiskabát, kopot:, | ^ent beismert.dent beismert.

Sokesics Ncszto egy pillanatig ha
bozott. aztán dőlt belőle a szó. Eiition-

nem igaz, ellenkezőleg, a zászló 
szén l'erenc Ecrdinánd temetéséig 
árböcra volt. eresztve, uj ilván a 
fújta az épület homlokzatának díszítésé 
mögé, úgyhogy nem lehetett látni. Hi
vatkozott arra. hogy éppen ó indítvá
nyozta a belga követnek, mint a 1 eogra- 
di diplomáciai testület doyenjének, iiogv 
noha Ferenc Ecrdinánd még csak tr()n* 
örökös volt, a szuveréneket megillető

tnunkakönyv Szombati Mihály 
ceglédi születésű szobaícstöscgéd 

nevére szóit.
A tirkosrendöruek gyanus volt a fiatal
ember zavart viselkedése és elöáliitotta 

fél- • a rendőrségre. Szombatit vállalóra fog- 
szél ták, de a fiatalember egyre crösitgette. 

hogy ö becsületes szuboticai mázolósc- 
géd. csak jelenleg nincs állása. Mikor a 
lakása felöl érdeklődtek. Szombati gon
dolkozni kezdett, aztán azt felelte hogy 
nincs lakása. Ez végképpen gvamtssa lasba helyeztek, 
tette az esetet és felhívták dr. .Momiro
vies Veljkó fökapitánylielycttcs figyel

ők kísérelték meg a betörést Szen
de Oszkár ékszerüzletébe, de vál
lalkozásuk sem itt. sem ped.g Stei
ner börkereskedésébeit nem járt 

eredménnyel.
Kis lopásukból éltek, de amióta a rend
őrség figyelte az orgazdákat, nehéz volt 
a lopott tárgyakat crtckcsiteni.

A Szent Tercz-templomot 
Is ki akarták fosztani

A vallatást folytatták tovább és 
uiabh

ege

Szombatival együtt Szuboticán hu
szonhét helyen követtek cl betörést.

Sorban elmondotta azokat a .liclyckcL 
ahol megfordultak, ók kíséreltek meg
betörést Mijatov Tósa rendörkapitánv Szombatinak mindig újabb és 
nál. (iyorgyevies Milivoj hivatalnoknak esetek Jutottak eszébe, 
a Szegedi-szőlőkben levő lakásán és 
Krnaiszki városi fötisztviselö lakását 
is ök fosztották ki. Sokesics Neszto tö
redelmes vallomása mán a rendőrség 
szerdán befejezte a kihallgatásukat és 
mind a két betörőt előzetes Ictariózta-

Beismerték. hogy Návay István sza
bóiüzletébe is ök törtek be.

de a szöveteket nem merték áruba bo
tsai tani. átéri az ulstigokból értesüllek, 
hogy a rendőrség nyomában van a te l
it sebnek. Állandó izgalomban éltek a

gyászcercmoniákat rendeljék el. ' I.ii i n’ct ^zonnatua.

gyakori razziák miatt is és mikor Adam- 
SzobaiestöseKédböl betörő eseket és társát elfogták, napokig nem 

Csütörtökön délelőtt újból elövezették .merlek kimozdulni a lakaiból.
Szombati Mihályt, aki elmondotta ka- Szombati kihallgatása közben hirte

len odafordult Momirovies Veljkó fő- 
‘ kapitányhelyetteshez:

A fiatalembert, aki nagyon izgatottaz első — mondotta Hartwig -’ 7'V;,k'.nímit\-licl\ettes elé \czették. j landos pályafutását.
császári és l aV ’{cis7ólitotta liogv mondja el. kieső-1 Apám most Cegléden táblabiró
ált és résztvettem a gyászistentisz- aki felszólította, nngv monoja

voltam az első 
aki a
kondolált és

I

clio.se
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— A Szent Teréz-templomot |« ki 
akartuk rabolni — kapitány ur. — 
Alár megbeszéltük, hogy elrejtőzünk 
fent a kórusban és éjszaka elvisz* 
szűk az aranyakat, de akkor eszem
be jutott, hogy ezért tíz év fegyház

büntetés jár.
-*■ Hogy jutott ez eszébe? — kérdezte 

a főkapitánylielvettes?
- Apám törvényszéki bíró és innian 

tudom -  felelte Szombati.
Ekkor az izgalmas kihallgatást félbe

szakították és bárom detektív kíséreté
ben Szombatit és Sokcsicsot elvitték a 
betörések színhelyére.

Délután két órakor indult el hat de
tektív a két betörővel. Egyik csoport I 
Szombatit kísérte, a másik csoport Sok 
esics Nesztort. A két csoport kiilön-kn 
lön haladt és Szombati is és Sokcsics is 
sorb.t.iárták azokat a helyeket, ahol a io- i 
pásokai elkövették.

Szombati Mihályt kisérő detektívek 
csoportja délután Öt órakor érkezett 
vissza a rendőrségre. A fiatal betörő 
egészen összetört és a detektiveket is 
kifárasztotta a hosszú séta.

Tizenhét helyen jártak és Szombati 
mindenütt pontosan megmutatta, hol

ment be a lakásba.
Részletesen elmondotta, hol állt Sokcsics, 
mialatt ö dolgozott.

A lopásokat mindig előre megbeszéli 
terv szerint hajtották végre. Soha'e 
mentek olyan helyre, ahol a terepet nem 
Ismerték, kivéve, mikor alkalomadtán

• • •
Két szakasz rendőr, ot lovasrendör 
és detektívek tartják fenn a rendet 

a S zA N D — Bácska bajnoki mérkőzésén
A szuboticai rendőrség elejét akarja venni a fu ba lb  

botrányoknak
mint ismere-1 lenek sulyosabb bűnügyi következőié- 
a vasárnapi nyci és csak kevésbé veszélyes sérülé

sekkel tiszták meg a botrányt,
A rendőrségen elhatározták, hogy a

A szuboticai rendőrség 
tes — nyomozást indított a 
fnthallbotrány ügyében és kihallgatta 
mindazokat a játékosokat, akik a vere
kedésben resztvettek. Ezzel egyidejűleg jövőben a futball meccsekre, nagvo'vb 
a rendőrségen megindultak a tanáesko- főnyi rcndőrlcgéuy séget vezényelnek ki.
zások arra vonatkozóan is, hogy a jövő- liánt eddig szokásban volt. A november
ben müven intézkedésekkel vegyék d c -G u i lejátszandó SAND -Bácska bajnoki 
iét a vasárnapi boti íny hoz hasonló cse-! mérkőzésre kivéíe’esen két szakasz rend- 
meny megismétlődésének. A rendőrség őrt, őt lovasrcndőrt és mcgiclcbi szánni

ceruzásai irt leséi feleségének szól és a 
következőkép hangzik:

— Kedves feleségem, az Isten áldjon 
meg benneteket én nem bírom ért az 
eletet, ne haragudjatok, hogy cl se lm- 
esttziam, de irigycim nem hagytak bé
kében, eb'i.iik mentem el, hogy ne til- 
(főzhessenek tovább. Verje meg az 
Isten őket.

Márki Mihály
A rendőrség több taunt kihallgatott 

akik elmondották, hogy Márki szolgai- 
más, józan ember volt, de az utóbbi idő
ben gyakran panaszkodott, hogy vala-o 
üldözi. Csütörtökön kora reggel távozott 
Márki otíhouról. Látszólag nyugodt volt 
és azt mondta feleségének:

- - Hazajövök főzzél valami meleg

annál is inkább szükségesnek tart, foko
zottabb óvintézkedéseket, mert évekkel 
ezelőtt egy botrányba útit futballmérkő
zés cmberáldozatot is követelt és ]eg-

áelektivet rendelnek ki. a rend íeptar-
tászra.

i t

Ezzel eltávozott cs hét órakor a Ciril- 
Metód-téri parkba jött és beszélgetett

Remélhető azonban, hogy cite a szi- ■ táj-sávul. majd felseperte az utakat
ont es a re n d c z le g y e s ii le í sz á mára

utóbb is. csapán Prodanovics Minden költséges intézkedésre már nem lesz 
rendőrkapitány erélyes fellépésének ttt- j szükség, mert addig lecsillaptilnak majd 
lajdonitliató, hogy a verekedésnek nem | a kedélyek.

Megindu’tak  a tárgyalások a n ím et 
bányászok és bányatulajdonosok között

A közmuntaiitryi m iniszter kötelező döntéssel oldja meg 
a konfliktust

Berlinből jelentik: A birodalmi murik

egy darabig pipázv a iiit az egyik pádon 
.Márki ezalatt irta boCMi'.ívelét és mikor 
társa eltávozott, hogy a templom előtt' 
kertben végezze dolgát, a bódéba ment 
és végzett magával.

A rendőrség értesítette a mentőket és 
a szerencsétlen ember hulláját, mivel 
kétségkívül beigazolódott, hogy öngyil
kosság tiirtéiit, a Ilakisi-szőlőkben levő 
lakására szállították. A rendőrség nyo
mozást indított, hogy kik voltak azok a 
személyek, akik a halálba kergették 
Márki Mihályt.

Megható jelenet játszódott le délelőtt
dönti st hoz, mely a legmesszebbmenőén a rendőrségi folyosón. Márkiné eljöttlopóztak be nyitott ablakokon, I ly e n k o r ...............  , . .........................

Sokcsics Nesztó az ablak alatt á cs | -au est.I,„ tokot, de ■
neki adotatla ki Szombati a lopott ,.ír- cl" “ "ictkczdodick a békéltető invvaia
gyakat, aki be se várva társát, előre 
ment a zsákmánnyal.

A betörő könnyezik

so'< a sztrájkoló bányamunkások cs bá
nyatulajdonosok között.

A tárgyalások egyelőre nem vezettek 
eredményre és nincs is semmi kilátás 
arra, hogy a tárgyaiéi lelek megegyeCsütörtökön délután a helyszíni szem- ’ . , ..............., , , . . .. . . . .  ... .. ... zt src alkatnak. A ko.mmukaugvi m.m.sz-fe befejezése után ujbo ki ha gattak ' . . . . .e ■ valószínű eg kenv eleit esz a kon-Szombatit.

A fiatal értelmei, arcú fin udvariasan 
köszön, mikor bevezetik a főkapitány- 
helyettes szobájába. Szőke haja van és 
kék szeme. Arca beretválatlan. Termete : 
magas, erőteljes. Vékony kabátja alól i 
kilátszik inge, gallérja nincs. {

Mialatt a detektívek megteszik jelen- 1

honorálni fogja a bányamunkások köve
teléseit. A döntés előreláth?lókig még 
ezen a héten megtörténik és a bányá
sz k már a jövő hét elején fölveszik a 

::kát.
A délvvalcsi és északaugliai bány ák el- 

•'•lási irodája sze inf a német bányász- 
ztájk miatt Némi 'országból és Spanyol- 

ó bői tömeges megrendelések érkéz-
fliktust úgy megoldani, hogy köte’czö i nek Angiéiba.

Sok bsogradi e őke őság vesz részt Subotics 
négyszáz éves fennállásának ünnepségén

hogy átvegye férje levelét. A zokogó 
asszony körül a városházán nagy cso
port képződött. Egyszerre tiz falusi asz- 
szony is kérdezte a zokogó nőt, hogy mi 
történt, miért sir? Márki nem tudott íe- 
le'ni a sírástól. Bement Mouiirovics fö- 
kapitány hely etfes szobájába. Kint türel
metlenül és kíváncsian várták és talál
gatták mi történhetett. Tiz perc múlva 
megjelenik Márkiné. íSirt. Kezében tarka 
zsebkendőben egy pipa. egy doboz gyu
fa. egv fekete harisnyaszárból készült 
dohányzacskó és egy ícketenyclü zseh-
k é s

Minden, ami a férje után maradt.

tésuket, Szombati nyugodtan u! egy Va’osziniHeg november 25 én tartják meff az ünneps ryeket
széken. Alomfrovies fokapitanylielyettes j a  5 * 1 ’
szelíden szól hozzá. Szombati értelmesen I A .lován cár szobrának leleplezd-ével 
fele! a kérdésekre, nem tagad. Mikor a I kapcsolatban cs Szubotica négyszázé cs
fökapitányhclyeítes azt kérdezi tőle, m it' fennállása alkalmából rendezendő ün- gosz'áv városuk szövet égé és s ;k mis

A  kon unktura vége
N a g y  v e s z t e s é g e k  m  a  t c s - i ta s s á l

siilelc. kn ,. S- PsVi, Sírtara. a i « ó é , é i k k m l á  s a l  V d a l i a k  i i z M -  
Iá s a i  e g y  s z o m b o r i  m a ’ h a k e r e s -

A. ro-klttb, a jugoszláv újságírók égve-

szól az apja. ha ezt megtudja. Szamba- tupségek időpontját még nem állap:, >t- nem. eti. -.tr.-adalmi kultu.c gyesíüet.
úriak köiniybelhbad a szeme, nem felel iák meg. Az ünnepélyt elökeszilő hi- ,\ rendé:., s.'g többezer ember érkezésé- 
í .s alig Hídja a zokogást visszafojtani. zotiság alcluőke Atyimovies Miodrág 1 re számit és széeskörii intézkedéseket

k e  d ö t

Szombatit, aki nagyon összetört.1 dr. egyetemi tanár az elmúlt napokban 
visszaviszik a fogdába. Este hat óra és
Soksics Ncszíót kísérő detektívek még 
nem tériek vissza a hely színi szem- nököt, aki v alószínűleg személy esen mg
lékről.

Szomborból jelentik: A szombori tör- 
v cay szék Afus/rcvírs-taiiácsa csütörtö
kön tárgyalta Musics (iynra közismert 
szombori jómódú marhakereskedö, to- 

Az ünnepélyt előkészítő bizottság el- , x.-,bbii felesége Masics Attica és bátyjs 
mi-miöke, .'f.- '/í./cs Mijö könyv tárigazgaló . ^ ;)s.os Dusán tekintélyes marhakercs-

tesznek azok elhelyezésére. A szoborle-
\hmojioviis Dusán főispán tátoas ;gáb.iu 'epozési iincp ég fényes keretek közölt 
felkereste Vukiesevies \e i.a  miniszter el- e)g lezajlani.

résztveimi a szoborlcleplczcsmél. A
A rendőrség a helyszíni szemlék után ‘ "̂sz(el'clnü’' ,;i1 kivii| számítanak sok más kij lcateíte mtmkafársuukuak. In gy a kodéi bűnügyét. Masics (iytirát az

Szombati és Soksics biiulajsiromának 'óvárosi előkelőség részvételére. Sznbo- Icg'özcleí H napokban megtartandó ü!é- , j^vészség csalással és sikkasztással
lies Dusán dr. igazságügy luhiNzmr m sen jognak v églegesen dötiícni az ün-
kivid Kunmnndi Koszta köz'tkiriásüg"i j uen^ég napjáról Az iinncp'lyt valószi-
miniszter és a kormány in'g egy lagia i nii'eg növi mh.er 2.'-:kén fogják meg-
bznb'jtieára jön. Ezenkív ül képv iseltel- 1 tarfani. Eökép f akárkik ezt a na-

összeállításán dolgozik. Rétiteken a ká
rosultakat hallgatják ki. A házkutalás al
kalmával

rengeteg lopott holmit találtak a be
török rejtekhelyén melyeknek ér

tékét lehetetlen volt felbecsülni.
A lopott dolgokat a rendőrségre szállj 
tolták és a nyomozás befejezése után 
visszaadják a károsultaknak. Szómba.!; 
vallomása szerint

a lopott tárgyaknak csak kis részét 
sikerült értékesíteni.

Momirovies Yejlkó főkapitány hely eftes 
niitiikatársiiiiknak elmondotta, hogy vé
leménye szerint ezzel a fogással sikerült 
a S/ubotieáii miiködő utolsó bctörőtá’oa- 
ságot is lefülelni. A nyomozást egyéb
ként még foly tatják, mer; nem leheleden 
hogy Szombatinak és Soksics Nesztónak 
bűntársaik is voltak .síit egyes jelekből 
következtetve ezt bizonyosra veszi a 
rendőrség.

i’i fogja magát a Narodna Odbran.í. a 
.ladranszka Szírazsa. az országos lö
vész. gy esület. a sz< kolcgyesiilct, az

pót választani, mert kilenc évvel ezelőtt 
ezen a napon ínoudiák ki Noviszadnp a 
Vajdaság elszakadásit Magy.trorsz•' giól.

A Szent Teréz-olébánia előtt 
egy bódéban felakasztotta ma&át

a park kertésze

U N  A ff
ff
a ideakor legkiválóbb k éz i 
t t l z o l t ó  - k é v z ü lé k e  
Á ra 8 0 0 -1 8 0 0  d in á r

K épviselőket ke e iS ak
WU N A M trgoviaa keaiíéko- 

teh a iik lh  aeaterijala
Z H g r r t ) , Rackoga «lica 3
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míg feleségét és bátyját hiinrészescggcl 
váőn'ja. Masics i l le g  a háború alatt liagv' 
vagy unit szerzett inarhakcrcskedéssel es 
üzleti ("oszeköttetésben állt a legnagyobb 
európai cégekkel. A csak négy elemi is
kolát végzett kereskedő, vállalatát miiid- 
jobban kitcrjeszletle, ugyhogy volt olyan 
negyedév, amikor üzlete öiinillió dinár
nál nagyobb forga’mat bonyolított le. A 
konjunktúra elmúltával Masics, aki a ki
hallgatott szakértő szerint kalkuk'Jni sem 
tudott, úgy az adás-vételnél, mint a va- 
lutáris számításoknál óriási összegeket 
vesztett és igy társait Retrovics Niko at 
és Konyovics Milánt háromszázezer ui- 
nátrrak Sbujka Henrik prágai eéget s/.-/- 

(ezer dinárra!. Bachrach N. uo'íszadi vé
get hetvenezer dinárral károsította ni-.g

A károsultak polgári per utján pió- 
l'álták követeléseiket érvényesíteni, azon-

Bucsulevelében az t írja, ho ;y ü dö:t k 
d ő l menekült a h tIá ba

A szuboticai rendőrség ügyeletén csii- I latiul lépett he. de belciitközö't egy holt- 
ti; •toly n délelőtt tiz óra t'jha.n jelentvt-J/rs/ót’, amely hözvi ilenill a Injára! teleti h; t g v éveiiajtás : lkaiméival kiucm'. 
Lk, hogy a Szent 7erez plébánia elolt a gerendáról bigott. A kertész a közei hogv Masics Gyula tökket cs huzat 

I túlm
egy hulla v au a bódéban. Arra nem gon- í ruelötti kölcsönös' z . k kövcte'ése ,cié- 
dolt, hogy kollegá ja akasztotta fel ma- b.n. A kárositkak ekkor az i'c.y . v, ; ;, I 
gát. akivel reggel még kedélyesen bcszé'-j Mmő.: • felesége cs h ’.ty ja e’ .n fc.'.el.'ii- 
getet. Ekkor többen a bódéba sietlek és. tésc íet ;k csa’ks és sikk asz. s bünm: ?

Hí tt. A c mönöki tárgyaláson iiis‘t- 
ha''gníták a károsultak ügyvédjét, dr 

A rendörorvns megillapitoúá. hogy (ii.l Rezső. dr. I'opovtes Koszta. dr. 
Öngyilkosság történt. Az öngyilkos egy esarcv.ee. Sán dor* dr. fbi'nslhy fá ou

es iriyyet

hogy Masics Gyula tö'diet cs
cdcriilö park labóidejáhan egy férfi hull- j bérkocsis! oz szaladt és elmond'.a. hogy | bátyja, Dusán már icíog'alla egy 
teste lóg. A rendőrség részéről dr. Afo- 
mirovies \ eljki> főkapitány hely cites és 
dr. (jynricsics reiidőrorvos mentek ki a 
helyszínre.

A fabódéban, amely a bérkocsi állomás I levágták a holttestet a kötélről, egyben 
mellett van, a park kertészei szokták pedig értesítettek a rendőrséget, 
szerszámaikat elhelyezni, akasztotta fel
magát Márki lápéit otvenkélcvcs szaboti-

dr. Mhel.ee György ügyvédeket. A Rro 
súg dr. /.sgcnycc \ inkó védő beszcvC 

vndlottrkat felmentette, mintán 
.la tcuío.ogiii a bűne •c.ck m.;:

eai Halasi-szőlők Z.S.f. szám alaiti ő//,u)s keres/the fektetett ásó nyelére ál t fel 
■i Szent Teréz templom előtti park egyik melyet miután a hurkot erősen tnegszo- 
kertésze. Az öngyilkosságot kilenc óra ritotta. kilökött maga alól. .4 Indul gyor- 
után a park egy másik gondozója fedez- j sün bekövetkezett, mirt a vékony Z^in.g 
te fel, aki szerszámokért ment a hódéba, mélyen bevágódott a linsba.
A tmmks az ajtót nyitva találta. Qyanut- 1 Márki zsebében egv levelet találtak. A lebbezést jelem.ett be.

” * 'IIo •« I 1
n

Dr. fbrkovies ügyész az ítélet ellen te-

esarcv.ee
Mhel.ee
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A magyar egyetemi hallgatók 
tüntetésre készülnek Szomory 

Dezső ellen
Budapestről jelentik:

Nemzeti Színház pénteken adja 
Szomory Dezső darabját, a N agyas
szonyt.

Az előadás ellen, mint ismeretes, az 
ébredők nagyszabású kampányt indi- szik. hogy Sztcrénvi születési helyére,

_ a < « • • •

szagot, de természetesen kártalanítja,
magát és elvisz végkielégítésének és 
effyéb járandóságának megfelelő har
mincezer pengőt.

A rendőrség megállapította, hogy ezen 
. . , r  i az összegen kívül Szterényi nemrég a
\  budapesti j Gliiekstal Lajos-cégtftI egy ismert evan- 

Vrl gótikus lelkész nevében felvett nagyobb 
összeget is elsikkasztotta. A rendőrség 
elrendelte körözését és erről értesítette 
a pozsonyi rendőrséget, mert azt hi-

H ÍR E K

toltak, melynek során magát Klehcls- 
berg Ktino gróf közoktatásügyi minisz
tert is fölkeresték és tiltakoztak Szó- 
ntory Dezső darabjának szinrehozása 
ellen. Nr. ébredők izgatása azóta sem 
szűnt meg és az egyetemeken nap-nap 
után u.iabb és újabb röpiratokat terjesz
tettek, melyek tüntetésre hívták föl az 
egyetemi hallgatókat. .4 csütörtöki na-

Rozsiiyöra szökött.

A tékozló asszony
N o v is z a d i  v a s k e r e s k e d ö  p ő r e  a 

f e  e  é g é  e lle n

— A beogradi újságírók tiltakozása 
a Szófiában történt Inzultusok ellen.
Beogradból jelentik: Azokkal az inzul
tusokkal kapesolathan, amelyek Szó
fiában jugoszláv újságírókat értek, az 
ujságiróegvesiilet beogradi szekciója 
csütörtökön tiltakozását jelentette be 
Marinkovics Voja külügyminiszternél 
Táviratot intéztek a bolgár tiNágiró- 
egyesülethez is. kérve, hogy hasonló 
támadások ellen védíék meg jugoszláv 
kartársaikat a bolgár újságírók.

pon egy ízléstelen szövesd röpiraíot ad- j megtartani a noviszadi bíróság a fötár- 
tnk ki, amely arra szólítja fői az egye- , '- válást Panaotovies Nesztor vaskcrcs- 
temi ifjúságot, hogy akadályozza meg kedö és felesége. Panaotovies Jováiika 
a Nagyasszony reprizet. A röpirattal ügyében, amelyben a férj a feljelentő. 
kapcsolaUian (ierlóezy Zsigmond egye- Panaotovies Nesztor 1914-ben hadbavo- 
térni - tanár felhívással fordult az egye- null és csak 1921-hcu tért haza orosz 
lenti hallgatókhoz, hogy az izgatásnak fogságból. Itthon azt a helyzetet találta,

—- Visszatért szabadságáról a novi
szadi Iökapitányhelycttcs. Noviszadról 

Noviszadrol jelentik: Pénteken fogja ' jelentik: Rakics Radcnkó rendőrfökapi-

kplát nyolc osztályú gimnáziummá fej
lesszék. A két képviselő most a hely
színen győződött meg a becscji szü
lök kívánságának jogosultságáról. Meg-, 
tekintették úgy a becscji, mint a s z t b o -  

bráni gimnáziumot és meggyőződtek 
arról, hogy mig Szrbobránhan a gim
názium egy szállodában van elhelyez
ve, addig a sztaribecseji gimnázium
ban bőségesen van hely a gimnázium 
további osztályainak megnyitására.

— Elmarad a szubotlcai radikális párt 
szombatesti bankettje. A szubotieai ra
dikális párt szombat este a kerület radi
kálispárti képviselőinek tiszteletére ban
kettet akart rendezni. 4 bankettre az 
összes képviselőket meghívták, de azok 
értesítették a rendezőséget, hogy parla
menti elfoglaltságuk miatt nem vehetnek 
részt a banketten. A vezetőség erre úgy 
intézkedett, hogy a bankettet egy ké-tálvhelycttcs visszaérkezett szabadságá

ról és újból átvette a bűnügyi osztály ve- ; sőbhi időpontban tartják meg. 
zetését.

ne üljenek föl és ne vegyenek rés 
tervezett tüntetésben.

A rendőrség nagyarányú intézkedése 
két tett. hogy az esetleges tüntetést 
megakadályozza és a rendet biztosítsa.

— A noviszadi Narodna Odbrana 
gyűlése. Noviszadról jelentik: A Narod- 
na Odbrana kerületi szervez.ete Novi- 

ilkoltszí a hogy nines többé háza, sem vaskeres- ' szac*oii gy ülést rendezett a mcggyilki

Jogerős a banatszki-krsztorl mé- 
regkeverö asszony büntetése. Nov
szadról jelentik: Malbaski Dragutin ba- 
natszki-krszturi födbirtokos feleségének, 
Krisztinának tizenötévi íegyházbiinteté-

1 kedése mert távnllétéhen a feleséin* ma- ' Kovacsevics MHtajlo tábornok emlckcze- 1 sét, amit a kikindai törvényszék fér i- ,, igaC nevére i^a^a ' a leíerin i ucca 53. ^ c .  * m ilés magáévá tette a N a r ^  g y i lk o s é r t  rótt ki. a felehbviteli hiró- 
K • I számit házát cs eladta az üzletet. I na Odbrana legutóbbi/beogradi gyiilé- ság titán csütörtökön a semrnltőszck is
f ' t  P's I ‘  ‘ ’ i s . *  • •  I » .  I X I 1 2. 1 » 1 X X _  .  1 * I . —  .  «  •  » » I 1 I  I •  x ~ \  1 •  I • ••

A többszázezer dinár értékű vagyoná
tól megfosztott férj válókercsetct adóit 
he. egvuttal pedig bűnvádi feljelentést 
is tett az asszony ellen. A pénteki földe

sének tiltakozó határozatát a délszer
biai kornitácsik ellen.

Időjárás. Változékony, szeles idő

jóváhagyta. Lukin Olga gyálai özvegy
asszonyt, akitől Malhaskiné a mérgezés
hez felhasznált arzenikumot kapta, hat-

A . j • • » r , ,  is  IV U  1/ u .-o z m i.v  v i ik . i i .  a  p v iu v r k i  iv i . n i .  v a r j a iO ,  V g J C S  11V I C K V11 K C I t S  C S t»> Cl

VIHKOVCB! rCiluOrSfiy BllOCJQtt avuláson Panaotovies Nesztor kéovse- és egyenlőre lényegtelen hőváltozással.
hmm l/AHn-*n44 m iihn+ inni 'e^ t  dr. l.ctnaics .lován nyugalmazott Később hósiilyedés valószínű.egy Körözött SZUÖOllCai betörőt iíkvcsz fogja ellátni, a vádlott asszonyt .. .1 1 dr. K M ,  Milos védi. A MrsvwMx iránt a közlekedés,«yl . . .

raszter helyettesei. Bcogracibol jelentik; 
A közlekedésügyi miniszter előterjeszté
sére Őfelsége ukázt irt alá, amellyé', 
nyugdíjazták Popovics Bózsó közieké-

várliató. ccvcs helyeken kevés csövei évi börtönre Ítélték s ez a semnníöszck

Szubotic n renjetag csalánt kbu ts it | „ 1tv érdeklődés nyilvánul meg. 
el és legutóbb betört Birkís Gyula 

földbirtokos lakásába
A vtnkovcei rendőrség csütörtökön táv

iratilag értesítette a szubotieai rendőrsé
get, hogy ott elfogták Löwy Ábrahám 
szubotieai illetőségű fiatalembert, akit a 
szubotieai rendőrség betörésért, lopásért 
csalásért és különböző bűncselekmények
ért körözött.

A vinkoveii rendőrség razziát tartott a 
Beograd Zagreb közt közlekedő vona
tokon és több veszedelmes zscbinetszö- 
vel együtt sikerült elfogni Löwy Ábrahá-, 
hámot, aki néhány nappal ezelőtt betört 
Birltás' - Gyula ‘ szubotieai földbirtokos 
7.ririyszki-téri lakásába és onnan har
mincezer dinár értékű ruhaneműt és ék
szereket vitt cl. Löwy, aki ismert alakja 
a szubotieai rendőrségnek, a betörés 
után nyomtalanul eltűnt Szuboticáról. A

Részeg embernek 
minden ut keskeny
Főárgyaéás a szubotieai törvényszéken

A szubotieai törvényszéken csütörtö
kön tárgyalta Slarcscvics Mátó tör
vényszéki tanácselnök a súlyos testi- 
sértés bűntettével vádolt Aí/z/if János 
sztarakaiiizsai .gvávimunkás bűnügyét 
aííi a vád Szerint’"1926' október 23-ik;hí 
Bagi József, gyárimunkást késsel oldal
ba szúrta és ezzel busz napod túl 'gyó
gyuló sebesülést okozott.

A tárgyaláson a vádlott kijelentette, 
hogy nem érzi magát bűnösnek. Ami
kor az eset történt, ittasan szembe ta
lálkozott két ismeretlen emberrel, akik

jóváhagyása folytán most szintén jog
erőssé vált.

— Közlekedésügyi kongresszus Prágá
ban. Beogradból jelenik: A középeuró
pai közlekedésiig',’i kongresszusra, amely 
vasárnap nyílik meg Prágában, a jugo
szláv kormány is kiküldte képviselőit. A 

désiigyi miniszter helyettesét. Popovics kongresszuson a kormányt Lranics Leo- 
Bozsó saját kérelmére vonult nyugdíjba. : n'd vasúti vezérigazgató helyettese fogja

— Dr. Balassa Pál lemondott a szta
ribecseji (iazdakör elnöki tisztéről. Szta- 
ribccscjröl jelentik: Nagy teltunést kel
tén, hogy a Gazdakörnek a napokban 
megtartott választmányi ülésén dr. Ba
lassa Pál váratlanul lemondott eveken 
á l  viselt elnöki tisztéről. Dr. Balassa 
Vóli az. aki fáradhatatlan munkássá
gává! a Gazdakört Sztavíbecséj egyik 
.•.legtekintélyesebb egyesületévé fejlesz
tette.

— L’j vizsgálóbíró a szubotieai tör
vényszéknél. Dr. Nardini llrvoje tör
vényszéki bírónak, aki két éven át töl
tötte be a szubotieai törvényszéknél a 

rendőrség Löwy fényképét az _ összes , ok pélkiil fejbe vizsgálóbírói tisztséget, lejárt vizsgáló-
nagyobb varosok rendorhatosagainak Arra nem etn’ékszik hogy ö ho- bírói megbízatása és helyére az igaz^ág-
mcgküldte és ennek alapján kerítette ' erte- Aira nein em.CKSZiK, nog} i ... .........................................................  ....
kézre a vtnkovcei rendőrség a notórius
betörőt.

Á vittkovcei rendőrségen l.öwy beis
merte azt is, hogy Jugat Milán nevű tár

gyán vette ki a kést és hogy az ,gész ! ügyminiszter Sztojanovies Radován tör- 
bmrv történt, mert nagvon sötét vényszeki bírót nevezte ki a szubotieai 

törvényszékhez vizsgálóbíróvá. Sztoj t-eset hogy történt, mert nagyon 
volt.

A vádlott után Bagi József sértettet 
tanúként hallgatta ki a bíróság. F.lnion-saval a Beograd - zagreb, gyorsvonatban nktóber ?v5k,|n cstc Bá.

egy Szckuhcs nevű beogradi k e re s k e d ő - ;^ . ( . rs..val jött a inunkáW>l házá
tól nagyobb mennyiségű selyemarut lop- fc]. K(..rös partj.n inentck, amikor
tak el. A szubotieai rendőrség köreimére 
l öwy Ábraháinot a napokban Szuboti- 
cára szállítják, hogy itt feleljen az utób
bi időben elkövetett szélhámosságaiért é? 
lopásaiért.

tiovjes vizsgálóbíró szombaton foglalja 
cl uj hivatalát.

— Az Echo de Paris szerkesztője a 
kiilügyminiszternél. Beogradból jelentik: 
Rayrnon Le No’stc az Echo de Paris lon-

képviselni A többi vasutigazgatóság ré
széről Jovanovics Nikity, Vujics Milos, 
Horvtá József. Petek Milán és Briszki 
József utaznak Prágába.

Rlehter János gyógyszerész átvette 
a volt Dcesy-íélc Szent Tcrczhez cím
zett városi gyógyszertárat (Jclaáiécva 
ul. 9.).

— Halálozás. Noviszadról jelentik: 
Ábrahám János noviszadi könyvkeres
kedőnek, a katholikus hitközség első 
szindikusáiiak felesége, született A’órós 
Paula hosszas szenvedés után szerdán I
meghalt. Csütörtökön temették nagy, 
részvét mellett, a katholikus hitközség 
koszorút helyezett koporsójára. A gyász
szertartást Eátli Ferenc apátplébános 
celebrálta papi segédlettel.

— A sziváci szövetkezeti cukorgyár 
felavatása. Noviszadról jelentik: A szi- 
vaci szövetkezeti cukorgyárat, amelynek 
üzeme október 17-ikén indult meg. 23-án 
a cukorrcpatermelök Sziváeon megtar
tandó kongresszusa alkalmából fogják 
ünnepé!.', eseti felavatni. Ez az első olyan

Harmincezer pengővel
megszökött a magyar evan
gélikus gazdaszövetség igaz

gatója
Budaix'ströl jelentik: A budapesti tör

vényszék viz.sgálóbirája csütörtök dél
után elfogatási parancsot adott ki az 
ország egyik legelőkelőbb gazdasági in
tézményének, az Evangélikusok Gazda
sági Szövetségének ügyvezető igazgató
ja, Szterényi Hugó ellen, aki a szövet
ség központját vezette és harmincezer 
Pengőt sikkasztott el.

már messziről hallották, hogy egy em
ber jön dalolva. Amikor közeliikbe ért. 
látták, hogy részeg. Jó estét kívántak 
neki és kitértek utjából. Tiz-hnsz lé
pést haladhattak, amikor hallották, hogy 
a részeg ember erős szitkokban tör ki 
és rájuk kiált: »Álljatok mcg!< Mi meg
álltunk. Ö utánunk jött és igy szólt:

— Miért nem tértek ki ultimból?
_ Ez az ut nem egy embernek van

csinálva — feleltem én.
Erre éreztem, hogy oldalba üt

mondja a (ami — odakaptam és vért 
éreztem. Majd el kjá?, toltam mkgatn:
Jaj inegszurtak.* A társasagomban le

vő Bárány elszaladt, az ismeretlen ré
szeg utána, de nem érte el.

Az elnök ezután elrendelte a sértett és 
a vádlott közötti szembesítést, ami

doni szerkesztője, aki néhány nap óta cukorgyár, amelyet a termelők létcsitet-
Beogradban tartózkodik, meglátogatta 
Mariiikovics Voja dr külügyminisztert 
akivel hosszabb megbeszélést folytatott. 
A látogatás után a francia lap szerkesz

tő je  felkereste dr .Nincsics Momcsiló 
volt külügyminisztert is.

tek szövetkezeti alapon. Az uj gyár hat 
kilogram nyers cukrot ad egy mcíermá- 
zsa répa ellenében, míg a többi cukor
gyárak három kilogram cukorral fizet
nek a termelőknek.

— Letartóztatták a szentai ügyvéd
— Revízió alá veszik az illeték és ! tolvaját, aki Délanierikába indult, de 

Amszterdamból visszafordult. Szcntáról 
jelentik: Augusztus ntásodikán megjelent 
dr. Répás Nándor ügyvédi irodájában 

vényt revízió alti veszi. A pénzügymi- ' Plavsics Boskó földmives, hogy cgv 
nDztérimn jogi osztál.va már megtette a végrehajtási ügyben a tartozását ki- 
sziikseges intézkedéseket. A pénzügymi-: egyenlítse. Letett az tisztáira ezeregv- 
nlszter az uj törvénytervezetet megküldi i száz dinárt, de amikor az ügyvéd át-

bélyegtörvéuyt. Beogradból jelentik: 
Markovics Bogdán dr. pénzüsvminisAcr 
elhatározta, hogy az illeték és bélycgtör-

az érdekelt gazdasági és jogi szerveze
teknek.

Bárány *
néhány tanút hallgatott ki a bíróság. A 
bizonyítási cLárás bcfciéztévcl a bíróság 

A sikktisztás úgy derült ki, hogy ■ ]>l-;ni-)Snck mondotta ki a vádlottat ^u- 
í'zterén.vit kél nap óta hiába vártak jcsjj sértés bűntettében és elítélte

— Dr. Ribar Iván és Vulatiovies llija 
azonban eredménytelen maradt, majd képviselők Sztaiibecscjen tanulniányoz- 
Ráránv Andrást. Sz.écsen Jánost és még iák a Kiinnázium megszült

Eg\ctcni-uccai hivatalában. Érdeklőd
tek az igazgató lakásán, ahol azt a 
választ adták, hogy Szterényi tegnap
előtt este elutazott. Az ügy ekkor mát' 
gyanús volt. átkutatták Szterényi író
asztalát és fiókjában zárt borítékban le- , 
veiét találtak a szövetség vezetőihez ci- J 
mezve. A levélben azt irta Szterényi,; 
hogy miután tér' ei és céljai nem sikc- , 
rültek, kihagyja a hivatalt és az or-

hárond'avi fogházra. Az ügyész és az 
c'itélt felebbeztek.

T e a s i i t  e m é n y
e'iam ert jó kén itm en yi*  kapható mór a

S t e i n e r  e u k r A s z d á b n n
Telefon i 20ó Já«2

megszüntetésének kér
dését. Sztaribccscjről jelentik: Dr. Ri- 
bar Iván és \ ulanovics Hiia képviselők 
a napokban Sztaribccsejen jártak, ahol 
Kntnanudi közoktatásügyi nvniszter 
megbízásából tanulmányozták az iskola
kérdést. Amint ismeretes, a közoktatÁs- 
tigyi ni niszteritun meg akarja szüntetni 

, a sztaribecseji gimnáziumot, holott azt 
i csak nemrég építették ötmillió diná:' 
: költséggel és a bccscjicktiek az a kí
vánságuk, hogy a meglévő négy osz
tály mellett állítsák uiból vissza az ötö-
dik e.s hatodik osztáb t is, hogy az is- * házba.

nyujtotta neki a nyugtát, Plavsics hirte
len mozdulattal felkapta az ezeregyszáz 
dinárt is és a pénzzel s a nyugtává, el
menekült. A nyugtával Plavsics igazolni 
akarta a végrehajtás alkalmával, hogy 
fizetett. Lopásért indult ellene eljárás cs 
a szentai járásbíróság augusztus 11-ikén 
háromhavi fogházra Ítélte. Néhátív hé'íg 
ezután még ittlionmaradt a szabadlábon 
hagyott elitéit, majd szabályszerű útle
véllel utrakelt I LTimerikába. El is jutott 
Amsterdamig, itt azonban elfogta a hon
vágy és jelentkezett a jugoszláv követ
ségnél. hogy vissza akar térni. A napok
ban érkezett vissza I’lavsics a nagy útról 
Szentára, ahol a szubotieai ügyészség 
távirati intézkedésére Ictartóztatfá.a. Csi't- 
törtö' ött IjeszállitQtták a szubotieai íng-
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— Takarékosságra figyelm eztet a du- 
namellékl tartomány állandó bizottságá
nak elnöke. Vrsacról jelentik: Dr. Mar
sá n  Vladimír a Duna-melléki tartomány 
állandó bizottságának elnöke átiratot in
tézett valamennyi község elöljáróságá
hoz, amelyben a legszigorúbb takarékos
ságra szólítja fel őket. Az év végén 
mindazokat a rendkívüli és kisegítő mun
kaerőket, kiket a községi költségvetés 
terhére alkalmaztak, okvetlenül cl kell 
bocsájtani. Az elöljáróság köteles gon
doskodni arról, hogy a községi ügyeket 
a rendes tisztviselői kar végezze el, mert 
január elsejétől kisegítő munkaerőt al
kalmazni a legszigorúbban tilos. Az el
múlt évben történt valamennyi rendelést 
likvidálni kell. a számlák az év végéig 
kifizetendők és különösen a községi 
nyomtatványok és irodafelszerelések kö
rül kell rendet teremteni, mert a jövő 
évtől kezdődőleg ezeket a községek köz
vetlenül nem szerezhetik be. hanem 
csakis a tartomány utján.

— Megverték az esküdteket. Becske- 
rekröl jelentik: A becskereki törvény
szék három szcrbeleinéri földműves fö
lött ítélkezett. Mihajlov Lázár, Radojev 
Milorád és Radojev Cvéta birkáikat a ti
losban legeltették. Raskov Géza község 
esküdt a birkákat ki akarta hajtani a 
tilosból, mire a bárom földműves neki
esett és összeverte. A bíróság Mibaj- 
lov Lázárt 10 napi, Radoiev Milorádot 
6 nap', Radoiev Cvétát 3 napi fogházra 
ítélte.

— Uj tanítónő. Vrsacról jelentik: Dr. 
Rosuné Ditrich Olga vrsaci tanítónő a 
képesítő vizsgát kitüntetéssel letette.

— Tolvaj clgáityassz ny. Szomborból 
jelentik: Kolompár leráz csonopFai ci- 
gányassznny behatolt Galacz Lajos ipa
ros házába és felhasználva a háziak tá
vollétét, nagyobhmennyiségü fosztott 
tollat ellopott. A cseudőrség Gabié i;l- 
jclentésérc letartóztatta a tolvaj cigány
asszonyt. akit ma átadtak a szomlmri 
ügyészségnek.

— Kokainnal íregmé.gczte magát egy 
fartonirnygyiilési tlsztvUdö. Bclacrkvá- 
ról jelentik: Jovanovics Rasa Radomir 
harmincnégyéves belacrkvai gazdálkodó 
kokainnal megmérgezte magát. Mikor i 
öngyilkosságát felfedezték, Jovanevics 
rnár halott volt. Tettét azért követte el 
mert Szerbiában, ahol tartományi tiszt- 
visc’ő volt több szabálytalanságot kő-

— Gyermekek kíváncsiságból vasúti 
katasztrófát akartak előidézni. Berlin-

' bői jelentik: Az Őrein és Neise közötti 
' ,e' ,fs e'jáipx indult ellene. A , vnsiuvo,la,on csak véletlen szerencsének
büntetéstől a aló félelmében határozta cl , a vasU|j pr éberségének köszönhető
hogy öngyilkos lesz. Felesége és három 
gyermeke maradt hátra.

Dr. Tcrdai Izsó ügy véd irodája: Szu- 
botica, Manojloviéeva ni. 3. (Rokkantak 
palotája.)

— Holálos szerencsétlenség Bar.atszkl- 
Korlovácon. Vrsacról jelcr.t'k: Végzetes 
szerencsétlenség történt a délbánáti Ba- 
natszkikarlovác községben, ahol egy
megvadult tehén halálra gázolt egy vrs i- n».-u u •• v • 1 -i • 1ci munkást. A tlcz-íélc sznümisvár vm I . ~  « tc ll  M ere. Noviszadrol jelen ,k: 
Sóhidjáu az et-yik tehén megvadult és ! A ",0VIMJl11, Í^ 'ín j-széli szerdán ha.
falun keresztül sza'adl. Szembe iött Per- i "I!"1’, ' ' ,,°e!'"z r s .. ,e.

j Nikola sztaribecseji fiatalembert -betörés 
miatt. A vád szerint Krsztonnsícs be
hatolt Siknrszki Ncco. Ferenci Gviila

ler Ferenc vrsnei munkás, akinek már 1 
nem volt ideje a meg\ aduit ádlat Htjából 
kitérni és az szarvával össze-\issza ök
lözte, maid patájával összetiporta. A 
megvadult állatot csak nagy nehezen 
tudták megfékezni, miié azonban az or
vos érkezett. Derler már halott volt.

— Kocsiverseny verekedéssel. Csóká
ról jelentik: Kami Ferenc szentai keres
kedő két barátjával, Glauber Jánossal és 
Pollák Gyulával kocsin haza felé igyeke
zett a crnabarai vásárról, Milosev Triv- 
kó csókái korcsmárnst, aki kocsijával a 
bárom kereskedő mögött haladt, bántotta,
hogy Kannék lovai gyorsabbak, mint az i szint első ajtó. 
ö lovai és mindenáron elébiik akart ke-J . . . .
rülni. Fgy ideig egymás mellett haladt a ' ’ "»esztes> nehézségek, gyomorfájás,
két kocsi, de a korcsmárost annvira bán- • 9,;ioreges, rosszullét. fejfájás, szem.
tóttá, hogy nem juthat előbbre. íiogv ns. k’áprázás, idegizgalmak. álmatlanság,
torával Pollákra támadt, aki eszméletét ^ ’engeségi állapotok, m unkaképtelenség ,^  é„deRes tarla|omnnl. maR aktuális
vesztette az ütésektől. A lovak a nagv!es^ »  a természetes F erenc József. ( aj ielcnl nicR. A nép, zeru

hetilap regénymellékletével és g.ver-
a nagy

lármától megvadultak, nekivágtattak az keseruviz megszünteti az emésztési za- ,
tit melletti oszlopnak. A kocsi felborult 
és az utasok belezuhantak az országút
mcl'.ett húzódó árokba. Pollák jobb ke-iScs álmot hoz. Az egyetemi klinikákon 
zén, Kaim lábán és homlokán sebesült végzett kísérletek bizonyítják, hogy a!« 
meg, Glauber pedig súlyos belső sérülés- koholisták a Ferenc József víz hasznu
két szenvedett. A kereskedők a csókái 
cscndörségen megtették Milosev ellen a
feljelentést. Milosevet átadták a nova-1 gyógyszertárakban, drogériákban cs fii- 
kanizsai járásbíróságnak. szerüztetekben.

Ő SZI RÓZSA
Láttam őket a kofák kosarában, t e 

her felüket Összedugták, kócos italuk 
összefonódott cs a szirmok között 
dermeditn aludt egy-cgy csö-escpp... 
de mind fehér volt, mint a lányok, 
kik készülnek első áldozásra. Az ősz 
árva gyermekei az őszi rózsák. Nincs 
melegség a leheletükben, csak fáradt 
illat leng a sápadt szálak között. Fony- 
nyadós, az elmúlás, a korhadás szo
morú, briditö illata száll a csipkés le
velek közül. Olyanok, mint az örege
dő szépasszony fehéren reszkető uj
ja'. melyek még lehelik a szagos szap
pan és az ibolyaparfilm tompa, émely
gős szagát. . .  Oiyanok, m nt a sár
guló menyasszonyi fátyol, melyei ré
gen elfeledett az asszony, dohosak, 
mocsárszaguak, betegesek. Néha fe
ltér kórtermek éíher és formalingőzös 
Ichcllete száll fel belőlük, máskor 
olyan az illatuk, mint a hálószobák iz
gató levegője. Ki tudja, melyik az 
igazi lelke ennek n furcsa. fehér vi
rágnak? Láttam már őket a legkacé-

szovjet tervbe vette a halálbüntetés el
törlését, kivéve az állame'lencs és a 
katonai büntetés eltörlését tZ vbek: 
tetések nagyságát, kivéve a sikk.isxtö- 
kat. a vesztegetőket, valam'nt az olyan

rabb asszony hajéban: fehér folt, csil- i politikai pártok tagia'nak a büntetését.• *
lógó. vonzó szem volt ében tokban és | amely pártok a szovjet felforgatá^ára 
az asszony lelke volt a virágé is — , irányulnak. 
bűnös, vágyó és meztelen szirmok
ágaskodtak a szememben és ki akar- j 
iám tépni az asszony sötét fiaidból ’ 
azt a bűnösen fehér, nevető csillagot 
- - az őszi rózsát. Láttam már őket 
fekete özvegy ölében és a v rágok 
könnyeztek, fénytelenek voltak, mint 
az öregasszony szemei és ráncosak, 
m'nf a bőre. Csak a szirmok voltak 
fehérek, mint a bö. tiszták, mint egy 
gyermek leibe, szótlanek. mint a ha
lott és szomornak, mint a ravatal. Ok
tóber és tele van őszi rózsával a vá
ros. Nagy kosarokben alszanak a ma
rokon. de a kertek egyre ontják a fe- 
k-'r leheletét. ,1 szürke égbolt a lelke
ken pihen és meg charta ölni t< ker
tek fehérségét, jeges dér csókolja éj
szakéi: kent az őszi rózsák szá'ét és 
reggelre vér serken ki r didergő szir
mokon, mint a h'•'dnk’n tüdőbeteg 
szája szélén az élet utolsó két vörÖs 
eseppje. (sz. e.)

a súlyos vasúti katasztrófa elhárítása. 
Ezen a vonalon nyolc helven meglazi- 
toták a síneket és kiszedtek a csavaro
kat, továbbá nagy kődarabokat helyez
tek a sínekre. A hatóságok hamarosan 
kezrekeritették a tetteseket három isko
lásgyerek személyéheiL akik bevallották, 
hogy ki akarták siklatni a vonatot azért, 
mert igazi vasúti katasztrófát akartak 
látni.

Megyeri Péter lakásába és mindenünnen 
kiseh-nagyohl) értékű tárgyakat lopott.

* — Feiratások a szubrtícaí szerb uyelv- 
tanfolypmra. A szubotlcai szerb tanfo
lyam megnyitását közbejött okok miatt 
október 15-ikéről november 5-kcre ha
lasztotta el az igazgatóság. Beiratások 
kezdők és haladók részére november 
3—5-ikéig délután 6—8 óráig az álla
mi leánypolgári iskolában (Yilsonova 
ulica, Pravni fakultéttal szemben) föld-

>w»<
A Tolnai Világlapja leguir.bb szá-

varokat, a vérkeringést helyes útra te- 1
reli, felfrissíti a széliemet és egész,«é-

lata folytán éhségérzetüket majdnem 
(dicsen visszaszerezték. ’ Kapható

I meklapiával együtt 12 dinárért kapható 
a Literária árusítóinál.

— Tiiz egy bánáti községben. Becske- 
rckről jelentik: Szcrb-Crnja községben 
Sztanimirov Láza mészáros háza eddig 
meg ismeretlen okból kigyulladt és tel
jesen leégett. A kár negyvenezer di
nár. A vizsgálat megindult.

— L íuszországban e ltö rli  » halálbün
tetést. Moszkvából jelentik: A szovjet
unió végrehajtó bizottsága jubileumi 
ülésén egyhangúlag elfogadták azt a 
manlíesztumot, amelyet a szovjet tagjai
hoz, valamint az összes országok pro
letárjaihoz intéztek. A nianiiestum főbb 
pontjai a következőket tartalmazzák: 
szegénységünket végképp le kell győz
zük, hogy újból megteremthessük a ha
talmas ipartechnikát. A falukat kollektív 
gazdasági rendszer alapján át kell épi- { Bukarest 3.23. 
tenünk. A végrehajtóh’zottság clhatá- j .
rozta, hogy legközelebb b "tositani k i - I ..^z.cn â’. Kahonaarak. “kt- .0. A csii- 
vánja az ipari munkások nyolcórás ; oh, toki piacon a ku\ct„vz>» arak szeie
munkanapról hét órásra való „Kérésé'. j : ' ‘s ‘'*> ;/'»>  » r .  ..tcnacrl
A irtniikásópitkezesekre szánt költsósek !
előző évvel szentben ötven százalékkal ! Í “ C"’I’T  es 

, . ......  , , . . .  lív.ot) dinar.emelődnek. A jovo esztendőben tör
vényjavaslat készül, mely általános ál
lami nyugdíjjal gondoskodni kiván 
szegényebb parasztok elaggottjairól.

Szotrboii gaborrtőzsde, okt. 20. Bu- 
í za bácskai vasút ;8'7.50— >;0, rozs bács- 
; kai vasul 71—-72 kg. 280—285, zab bács- 
I kai vasút 205—207.50. árpa takarmá
nyi 61-62 kg. 220—225. takarmányi 63 
—64 kg. 230—235, tavaszi 65— 66 kg. 
260—265, tengeri bácskai vasút 202.50 
—205, szárított tengeri szeretni 195 — 
200. bab fehér nem válogatott 5—7 szá
zalékos 320—325, bab fehér válogatott 
360—365, lisztek: Ogg 415—435. Og 415 
—435, kettes 395—415. ötös 365—385, 

becseji utcnállót. Sztár.becseiről jelentik: í hatos 315 - 335. hetes 255—2f 5, nynl- 
Feudler Istvánt, aki legutóbb Acs Fán- j cas 190—200, korpa fnotn 170 - 175 di- 
dor haiópénztárcs feleségét a nyílt 11c- ; nár. Irány zat: változatlan.
cán fényes nappal megtámadta és ki- j Nov|«adi terménytőzsde, okt. 20. Bn- 
raboha, a cs.endórség beszállította a no- za bácskai 78__79 knós< 2%.os ?Qn.„  
viszadi ügyészségre. A csendőrség az 592-50 dinár, bánáti 78- 79 kilós. 2%-os

I*
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&zécsl
P  H  t  L  A  T  E  I . I A “

b $ lyc$ ke re s \’ edé$ SuboTca C ir í ’a Victoria t r ^ ’ 3 
(Teréz tem p lom m al szem beni ta rb a n 1. 

Nagy vá lasz ték  k ttífö -d i bé lyegekben . Eeguj íbb 
k iadású  a’bu rno  : m in d e n  nagyságban

és ka ta ló g u so k  ra k tá ro n . 14l7

Átadták az ügyészségnek a sztarl-

' elrabolt rciskiilt megtalálta, az okmá-I
nvok is megkerültek, csupán a pénzt 
költötte el a rabló, aki bevallotta tet
tét, úgyszintén azt is. hogy Novibccse- 
ien több lopást követett el.

Ha fáj a feje és szédül, ha teltséget, 
bélizgalmat, gyomorégést oldalszurást, 
mellszorulást és szívdobogást érez, 
Igyék minél előbb valódi »Ferenc Jó
zsef* keseriivizet. Gyomor- és bélszsk- 
orvosok bizonyítják, hogy a Ferenc Jó
zsef víz remek természetalkotta has
hajtó. Kapható gyógyszertárakban, dro
gériákban és füszeriizletekben.

£'j",s tvó’z kalapok
J L ílC H T -n é l,  S O M B O R B A N

er>o

— Kinevezés. Petrovo-.zelóról jelen
tik: A petrövoszelói vasúti állomási 
elöljárót. Komnenov Petári szabályta
lanságok miatt az igazgatóság annak-

petrov0szelői á Hornásfőnöki állásban.
— A Színházi Ú.let uj :-.z,áma a szokott 

gazdag tartalommal és bő terjedelemben 
jelent meg. Méáynyomásu kémek, érde
kes illusztrációk, cikkek, regény és 
gazdag rovatok teszik változatossá az

vany Lili »Az első férfi 
vét közli.

idején felfüggesztette állásától. Az igaz- j , 7Ú l!’in..r< ,1Vf)lcas 2w „ ?n5 dillár. Kor. 
gatóság Komnenov . hclyetfcsite^evel ; pa; .Illtílzsákokbail | 7it 175 dinár. Irány- 
Szép Lajos gradistei fo.galmi t i s z t e t ; ^  változatlan. Forgalom: 12 vagon hti- 
bizta meg. ak t most véglegesítettek a z;í, jj vagon kukorica. 2 vagon liszt

ui számot, amely darabmellékletül Hat- 1 kedelmi Bank 128. Magyar Cukor 233.

■c

K ozm etika i intézet
állandó orvost vezetés és felügyelet álcát

Subotica, Cirl’-'tletoH trg

5
viiiBav-eslhímvT' bóM3 szápsWM

T Ő Z S D E
Zürich, okt. 20. (Zárlat.) Peugrad 9.13, 

Paris 20.3575, London 25.25 és ötnvol- 
cad. Newyork 518.5, Brüsszel 72.20, Mi
lánó 28.34, Amszterdam 208.55, Berlin 
123.75. Becs 13.175, Szófia 3.745, Prága 
J5.365, Varsó 58.10. Budapest 00.65

januári szállításra 16b 
tavaszi szállításra 177.50 

dinár, csöves 127.5I dinár, takarmány- 
I árpa 220 225 dinár, sörárpa 250 dinár, 

4 ! zab 177.50 ISO dinár, rozs 280 dinár.
■ heremag 2000 dinár, bab 2'?0 dinár, őrle
mények: 0-ás liszt gg. 465 dinár, 0-ás g. 
465 dinár, kettes fözöliszt 415 dinár ötös 

: ; kenyérliszt 425 dinár, hetes 320 dinár, 
nyolcas 220 dinár, daraliszt 195 dinár.

285--290 dinár, szerémi 78— 79 kiíó:-., 
2%-os 287.50—292.50 dinár. Rozs: K o 
kat’ 72 kilós, 2%-os 280—?Q0 dinár. Árpa* 
bácskai 65- 66 kilós 255- 260 dinár 
69 kilós 270- 275 dinár. Szerémi 65— 
66 kilós 255—260 dinár Zab: bác kai
207.50— 210 dinár, bánáti 202.50— 205 di
nár, szcréíni 207.50—210 dinár. Knkoiá- 
ca: bácskai 204—205 dinár, bácskai s: i- 
ritott 190—200 dinár, bácskai, nj de-.

j ceinber—januári 182.50—185 dinár, bács
kai ui, márems, áprilisi 210...212.50 di
nár, bácskai fehér. 2—3%-os 215 dinár,
bácskai fehér, március—áprilisi 227.50..
230 dinár, bánáti ui. december- januári
182.50— 185 dinár, bánáti 202.50205 dinár 
szerémi 2O4—2n5 dinár, szerémi uj, de
cember-januári 185—187.50 dinár, sze
rémi, szárított 195—200 dinár. Bah: 
bácskai fehér uj, 2—3%-os 370—380 di
nár. bácskai fehér, régi 3%-os 350 -355 
dinár, szerémi ui. fehér 2—3%-cs 370— 
380 dinár. Liszt: Og bácskai 415--425 di
nár. kettes 395—405 dinár, ötös 370 —230 
dinár, hatos 315—325 dinár, hetes 260 -

összesen 25 vagon. Komló: Legkiválóbb 
50110- 5400 dinár, elsőrangú 4500--50‘d  
dinár, közcn.ió 3500— 4000 dinár. Irány
zat: változatlan. Forgalom közepes.

Budapesti értéktőzsde, okt. 2T Ma
gyar Hitel 90. Osztrák H tel 58. Kere>-

cimii sz'nmü- ; Gcorg’a 18. Riivamurányi 125.2, SYgo 
77.4. Kőszén 725. Brődi Vagon 2.1. Bro- 
c.'.ini Cement 260. Nasici 186.5, Ganz 

1 Danubius 177. Ganz Villamos 174. Athe- 
i renin 27.5, Nova 38. Levante 27.6, Pesti 
’ Hazai 238. Irányzat: lanyha.

V izá ilá ’t
A noviszadi hidrotechnikai hivatal ic- 

; lentése szerint a jugoszláv vizek m: i 
i állása a következő: Duna: Bez-ián 239 

(—13). Apatin 297 ( 13). Bogoievó 3bö
(...13), Vukovár 260 (-20), Palánka 231
(-18), Novlszad 231 (—15). Zemun 176 
(-14), Pancscvó 152 (—20), Szmedere- 
vó 259 (-15), Orsóvá 240 (-12)- Drá
va: Oszijck 120 (—2). 'Száva: Mitrovi
ca 158 (+22). Beograd 110 (-16). Ti
sza: Szenta 22 (—12), Becscj 34 (—15).
Titel 224 (-24).
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A M E R IC A N -F IL M

és egész héten a LIFKA-moziban vannak

o v ics-Iá n y o k

S P O R T
A z  e l j á r á s  l e f o l y t a t á s á i g  

f e l f ü g g e s z t e t t é k  S i f l i s t  
é s  a  k é t  d ó r o k é t

A szuboticai alszövetség fegyelmi bi
zottsága, mint jelentettük, szerdán este 
kezdte meg a SzAND—Bácska mérkő
zésen kiállított játékosok ügyének tár
gyalását. A bizottság ülésén először 
Horvácki Fábián bíró, majd Szegedin- 
szki Nesztor főtitkár — mint alszövct- 
ségi főrendező — jelentését olvasták 
fel. A biró jelentése a következő:

— Jelentem, hogy a SzAND—Bácska 
mérkőzés második félidejének tizedik 
percében tieid (SzAND) faultjára, ame
lyet Ifkovics ellen követett el, Copkó 
Márton, a Bácska játékosa megtámadta 
Heldet, lábával megrugdosta, utána pe
dig arculiitötte. Az incidens után tá
madt tumultusban harminc méter tá
volságról a verekedőkhöz futott S flis 
és ököllel fejbesujtotta Copkó Mártont. 
Utána Copkó Géza Siflishez rohant és 
megrugta. Copkó Márton arcát elborí
totta a ver. Én mind a három játékost 
kiállítottam. Az incidens után a rendőr
ség beszüntette a játékot. A vereke
désben a következők vettek részt: Cop
kó Márton, Siflis és Copkó Géza;

A bizottság ezután kihallgatta Copkó 
Mártont, aki Mitrovics Vük 11. titkár 
kérdéseire a • következőket mondotta:

— Körülbelül a mérkőzés 15-ik per
cében hallottam, hogy Kopilovícs játé
kos rám mutatva azt mondta Inotay-
— mm r — i i w i i» "

nak: ^Vigyázz, ez részeges disziui!*
Nem sokkal később Beleszlinncl össze
ütköztünk, én elestem, mire Beleszlín 
nicgrugott. Azután még az első félidő
ben Held megrugta a bal felső lábszá
ramat. Én mindezt nem akartam meg
torolni, de a má odik félidőben észre
vettem, hogy field durván megütötte 
Ivandékicset, aki el is esett. Erre feldü
hödtem. körülbelül tíz méter távolság
ból odafutottam és megütöttem Heldet, 
de nem erősen. Amíg én odaértem, a 
bíró nem fütyült. Held visszaütött és 
azt mondta: Kuss! Én mégegyszer meg
ütöttem, de egyik ütés sem volt erős. 
Ekkor odarohant Siflis és fejbevágott. 
Nem éreztem erős ütést, de észrevet
tem, hogy vérzik a lejem. Nem láttam 
Siflisnél hoxcrt, de nem hiszem, hogy 
puszta kézzel beverhette felemet.

— A pályáról magam mentem le. de 
később visszamentem, hogy fivéremet. 
Gézát lehívjam, mert tudom, hogy rossz 
természete van. Én nem ütöttem meg 
Siflist. Hazugság az, hogy akkor, ami
kor visszatértem a pályára,- valaki egy 
bicskát adott a kezembe. Csodálom, 
hogy nem mondanak gépfegyvert. A tör
ténteket nagyon sajnálom.

Siflis Gézát hallgatták ki ezután. Siflis 
a következő vallomást tette:

— Nem igen figyeltem oda. hogy

ce

ha

Held faultolta-e Ivandékicset, csak azt ' 
láttam, hogy Copkó Márton nekirohant 
Heldnek és rugdosni kezdte. Odaszalad
tam, hogy szétválasszam Őket, mert 
volt már több ilyen esetem. Megfogtam 
Copkó két karját, de ekkor valaki há
tulról a tarkómra vágott. Hátrafordul
tam, erre Copkó Márton is megütött. 
Ekkor cl akartam lökni magamtól Cop
kó Mártont és lehet, hogy ekkor iitié- i 
tan meg. Az ütés erős lehetett, mer' : 
erősen löktem el kezemet. Közben Cop
kó Géza hátulról belekapaszkodott a 
hajamba és a biró távolította cl,
Copkó a b! • >t is ütni kezdte.

— Nem \o.it nálam boxer, mert
ilyesmit vinnék magammal, védés köz
ben összetörném a csontjaimat. Ilyet 
igazi sportember nem is tételezhet fel 
rólam. Megjegyzem, hogy már ami
kor odafutottam Heldhez és Copkóhoz, 
észrevettem, hogy Copkó Márton fejé
ből vér szivárog. Különben tudom, hogy 
Horvácki biró ur is mondotta többeknek, 
hogy Copkó Márton már az incidens 
előtt véres volt.

Komor Mihály hirlapiró tett ezután 
rövid vallomást. Elmondotta, hogy 
Horvácki biró mondotta neki közvetle
nül a mérkőzés után. hogy Copkó már 
az incidens előtt véres volt. A tanti 
szerint azonban ezt csak azért mondotta 
Horvácki. mert nem látta, bogy Held 
faultolta Ivandékicset, nem is fütyülte 
le és csak azzal tudta magának meg
magyarázni. hogy Copkó Márton meg
támadta Heldet. hogy Copkó észrevette, 
hogy véres és attól vadult úgy meg. 
hogy a legközelebb! SzAND-iátékös- 
nak nck'rohant.

A bizottság éjid fél tizenegykor a 
további kihallgatásokat péntek estére 
halasztotta el és a két Copkót és Sif
list a további eljárásig felfüggesztette.

KINTORNA
1

— Ha az orvos neked azt mono mái 
hogy csak egy hónapig élsz még, mivel 
töltenéd el azt az időt?

— Azzal, hogy egy másik orvost ke
resnék • • •

*
Angol: Nos, hogy tetszik önnek ez az 

épület?
Amerikai: Ilyen több ezer van New- 

yorkban.
Angol: Ez íudníllik az őriiltekháza.

Az anyós: Nagyon szeretem az ut'eirá. 
sokat. Alcsszc-messzc ragadják az em
bert . . .

A vő (sóhajtva): Sajnálom, hogy ne
kem nincs kéznél ilven könyvem • • •

*
— Tanár ur kérem, hat hétig nem 

iöhettem iskolába.
— Miért, mi történt.
— Elcsúsztam a jégen és hat hétig

feküdtem.
— Szent Isten! És nem fagyott meg 

annyi idő alatt?!

A 7-es SZAffiU CELLA
**>» M I I
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Az okmányok igazolták a jelenlevők föltevéseit. 
Az okmányok közt személyleirás volt, mely a legki
sebb részletekig leírta Liprani herceg külsejét.

A halott kabátjában egy másik szernélyléirást is 
találtak, bizonyos Eeo nevére, kivel a hatóságok né
hány év óta gyakran foglalkoztak. Ez a váratlan föl
fedezés újabb irányt adott a vizsgálatnak. 1 öbbé nem 
lehetett szó Liprani hercegről.

Az egész tehát nem volt egyéb vakmerő csalás
nál. Leó gyártotta vagy lopta cl a herceg útlevelét és 
nagy ur szerepét játszotta.

összehasonlították a két szernélyléirást és külö
nös, a két személyleirás azonos volt, mintha csak ik
rek lettek volna.

Bár miként legyen is, csakugyan a gonosztevő
Leó hulláját fogták ki a Hcugliból.

Ezt a cikket a párisi lapok közölték, azonban cs 1- 
rán két ember fogta föl érteimét, amely a többi ol
vasó előtt örökre Homályban maradt.

Ezen két ember Chataigneraie és Buvard voltak.
— lehat ön folyvást kételkedik, szólt Gaiccncr, 

ki már harmadszor olvasta el a Journal dcs Péhats 
cikkét.

— Inkább mint valaha — felelte Buvard meg
győződéssel.

-  Eszerint azt hiszi, hogy a herceg újra meg fog 
Jelenni?

— Két hét előtt már hírét fogjuk Hallani!
AZ ECO LE SOROMPÓ.

Félórával későbben az Ecolc sorompóhoz él t, Bu-
várd egy a Páriában jól ismert M M nrbtok egyikend) l i o í O - j b o c s a s s . ^ Bcc.dc. Oaz kiv4ncsian.
szarig le.

A földszint első terméken a vendégek tetszése 
szerint ettek-ittak; de a hátsó teremben, mely tágasI • •:

; volt, mint egy templom, a hét bizonyos napjaiban 
Terpsychorénak áldoztak, vagy más szóval szeszélyes 
polkákat és.undorító kánkánokat jártak két rozzant 
trombita rekedt hangja mellett.

E teremben számos vendég volt. A sűrű és rnar- 
dosó füst közé a dohány és vörös bor illata vegyült 
cs néhány pillanatig Buvard alig tájékozhatta magát.
Végre mégis észrevett egy asztalt, melynél helyet ta
lálhatott és azt azonnal el is foglalta . Aztán elővette 
zsebéből pipáját, az asztalra könyökölt és szomszéd
jaira nézett.

Bee de Gaz jött és Buvard mellett foglalt helyet, 
elmondotta, hogy látta Balfréet, de alaposan megvál
tozott. — Képzeljen magának egy dámát, de olyat ám, 
akin semmi kivető, mindenütt fodrokkal, tollas kalap
pal és indiai kázsmérral, mely Paris első gyáraiban ké
szülhetett. . .  Palotte mondta ezt, ő pedig ért hozzá.

Buvard távozott. A rakpartok mellett elhaladva, 
gyalog jött vissza és haza ment.

Ki VOLT BALAER.EE?
Mikor Buvard fölébredt, hat óra volt és világos 

nappal. Az cg ragyogott a felkelő nap aranyos suga
raitól. Mikor megborotválkozott, öltözékéhez látott.
Buvardnak nagy választékú ruhatára volt a Fcmme-
sans-Tétc-uccai lakásán, melyben a társadalom minden ■ pedig, hogy Bec-de-Gaz jelenléte ne akadályozza ter- 
tétegének öltözete képviselve volt. E reggelen azonban ‘ vüké?, Buvard megparancsolta neki. hogy maradjon 
.kissé tovább keresgélt, mig megtalálta, amit keresett. az állomás közelében. Bec-de-Gaz engedelmeskedett. 
Félóráig tartott. Tiszta inget vett föl. aztán FJhocuf Palotte már messze volt. Egyszerre hirtelen meg- 
hugyogót, leltér mellényt, fekete kabátot: művésziesen ..,,t cls.-ipadt miközben Buvard is lassította lépteit, 
készül parókát tett föl, melyen egy kis kopaszodás es lt  ̂ vggzn> melyet e pillanatban követtek, két nő jött 

■számtalan ezüst bajszai az érett kort jelente. Nem le- a7 cgyjk öreg, főiig görnyedten a kortól és né
zhetett fölismerni! Pontban bet orakor távozott. A her-
kocsi gyanús külsejű fogadó előtt állt meg.

— Palotte? — kérdezte Buvard.
A fogadó tulajdonosnője meglepetve és jóakaróiig

nézte.
— Első emelet jobbra — felelte azonnal .. 
Bec-de-Gaz nyitott előtte ajtót, de sehogyse is

mert reá és Buvardnak meg kelle magát neveznie.

— Semmi! — felelte Buvard. — Gondolkoztam arról, 
amit tegnap mondtál és ajánlatot jöttem tenni.

Hogy mi történt a tanácskozás után, melyről Bu
vard említést tett, azt nem tudjuk, annyi azonban bizo
nyos, hogy tizenegy óra tájban egy bérkocsi állt meg 
a szent Lázár-állomáson és abból Bec-de-Gaz és Pa
lette szálltak ki, követve Buvard által.

Palotte alig zabolázhatta örömét; barna selyem- 
ruha, világos színű keztyil, batiszt kézelő és magas- 
sarkú topán volt rajta. Szép, fekete haja divatosan 
volt fodrozva és a gyönyörű fejdisz kacér és pajkos 
jelleget adott arcának. Palotte soha se látta magát ily 
szépnek és mielőtt kocsiba ült volna, minden tükörüveg 
előtt megállt, hogy bámulhassa magát. Bec-de-Gaz nem 
mutatott annyi elragadtatást és posztókabátja alatt ko
rántsem érezte magát oly otthonosan, mint vászon- 
blúzában.

Palotte kihajolva az ablakon, teli tüdővel szívta 
az üdítő levegőt és bámulta a rég feledett fényt, mely 
szeme előtt elterült. Pedig hát falusi leány volt! Alig 
négy éve múlt, hogy onnét távozott és már nem em
lékezett reá többé.

Az utat gyorsan megtették és a vonat megállt 
Mai’.onsnál. Három utasunk kiszállt és miközben Bec- 
de-Gaz szivarkát csavart magának, Buvard karját 
nyújtotta Palottcnak. Ezzel távoztak az állomás épüle
téből. Hogy elkerüljenek minden meglepetést, főleg

ihi'eg szegényes öltözetben: a másik fiatal, a mennyire 
a távolság látni engedő. szép és föltűnő csinosan öl- 

1 tűzve. Az egyik nőben Palotie anyjára ismert: a má
sikban Buvard megtalálta Ba'afréct. Palotte megijedi, 
nem volt elkészülve a találkozásra és nem akarta, hogy 
a szegény öreg anyja meglássa. Azért a szomszéd 
gyalogutra fordult, megmondd Buvardnak, hogy foly
tassa útját. Aztán eltűnt.

(Folyt, köv.)

BALAER.EE
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NYELT-TÉR

C s ő d  t ö m e g e i  adás
Alulírott, mint vb. Hermann Ernest 

szuboticai rövidáru kereskedői cég csőd
tömeggondnoka ^zennel közhírré te
szem, hogy a vagyonbukott kereskedői 
cég tulajdonához tartozó és a csödiel- 
tár 1—408. tétel számok alatt összeirt 
rövidáruk és üzleti berendezés, kisebb- 
nagyobb tételekben, vagy az egész egy 
tételben .szabadkézből eladó.

A megvett áru azonnal átveendő és 
a vételár azonnal kifizetendő. A vételi 
illetéket a vevő fizeti.

Bővebb felvilágosítás alulírott csőd
tömeggondnoknál Szuboticán, I. Sudare- 
viéeva ul. 7. alatt kapható.

Dr. Vojnits Tunics István
ügyvéd,

10566 mint vb. Hermann Ernest
cső d töm e g gon d n o k a.

Nemei
g e s z t  e  n y e

viszontelodásra ál
landóan a leg o l
csóbban kapható

C eiz  er K árolyi
cégnél

Suhotica, Je’aSiéeva u \

3

&

/ E S Z E K :
5csT avasat 

ócskafőaiet
szoveth u ílad é'. e 

cso n to t é s  
rég i g é p e k e

M lá iiE n ^ e ls m a n n
O s lo b o d je n ja  (Z e n ta i)  u t  138 

j T e le i.5 6 - A ifo fo lm  kö z i ?kedé?

11 U ii—n n  ni————
1 MT fiW

É r t e s í t é s
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomá

sára hozni, hogy a velikakikindai »Srbia« ven
déglőt Etyimovics Milán úrtól átvettem és azt 
saját nevem alatt tovább folytatom. Elsőrendű, 
élvezetes konyhám, kitűnő italok, naponta friss 
sör. Kosztabonensek elfogadtatnak. Számos látó-
<TS) f Ó c f kór

Vel.-Kikinda, 1927 október 21.
Drakos József

10562 vendéglős.

H ir d e t m é n y
Ezennel közhírré teszem, hogy 1927 október 

22-ikén délután 4 órakor VI. krng Frankcpanska 
ulica 15. szám alatti üzlethelyiségben önkéntes 
árverésen eladok egy jégszekrényt, 1 mészáros 
pultot, 1 hentes pultot, 1 fekvő mérleget, 1 mé
száros mérleget, remeket, dobogókat, tökét és 
egyéb mészáros felszereléseket.

Dr. Csányi Tibor
10569 ügyvéd.

M a g y a r  v i l i i n  n e m  
s z ü k s é g e s t !

I ”!

a p r ó l é k

L i b a h ú s

Libazsír iO

Libamáj
és t ö p ö r t ő

kapható

K örösi Géz
cégnél. — Tel. 513

fc
I

K e i  i’ 3 ' , menyes ’ a s u li u ta zá

B udapestre  és viasza 
1927. s z e r / ; .  21-4©1 október 22-’ ”

Fenti időn belül a magyar határ vízum nélkül lép
hető át és a vízum Budapesten 50%-os kedvezmény- ;> 
nyíl adatik ki. A \izum két havi tartózkodásra jogosít

Fenti 30 nap alatt a Budapestre és vissza való uta 
zásra, nemkülönben a Budapesten keresztül eszköz 
lendö átutazásra lényeges vasúti diimérséklések, to
vábbá szállodai és vendéglői kedvezmények adatnak

A vizumnélküli utazásra, a vasúti és egyéb kedvez 
mények igénybevételére jogosító igazolványok (40 di
nár és portó beküldése ellenében).

Szuboticán: Bácsmegyei Napló kiadóhivatala
Zmaj dovin trg 3, a Bácsmegyei Napló fiók-kiadóhiva
tala (Rádió Reklám). Manojloviceva ul ea 3., Ke
reskedők és Óvárosok Egyesülete (Lloyd), Általános 
Hitelbank R. T. Közgazdasági Bank, Kereskedelmi és 
Iparbank.

Kővázad: Bácsmegyei Napló kiadóhi’ atn’a, Putnik 
Utazási Iroda, Kereskedelmi és Iparbank

Velikibecskerck: Bácsmegyei Napló kiadóhivatala. 
Velikibecskereki Takarékpénztár.

Velikibecskerck: Takarékpénztár — Schcnker ét 
Co. Filiale (Alekszandrova ul. 13.)

? m e l ö k  2

Horgast, és homoki boro at állan
dóm  v isá .o ’o't, b - -A n d  r í j a  S v a r e ,
,4®y Szentai u í?

U ]  d i v ó t ü z l s t  J ó m b a  b a n

S z e r T  t e m p ó m m a l  
s z e m b e n

'. id e  fon 3 8 3

*  o

|  Me ^érkeztek nagy vá lasztékban  őszi, té li,
J  nő i és fé r f i ru h a  és kabá tszöve t k, ú g y m in t:SB

|  R n S ia - , k a b á t  s e l y m e k ,  p a p l a n ,  e y m e k
e 10421

'r

é s  a t l a s z o k ,  v á s z n a k  
f é l  é s  t i s z t a  l e i t ,  

b  a  .re  h e t e k  
m i n d e n  s z i n t e n

- >
* • ••3

I i

4

K Ö R Ö S I  G É Z A
szál .í Eli ti ; 'sz ító  és fü s tö ith u sá ru k  feldolgozó telepe

(a helybeli főt. fŐrabbiság felügyelete alatt)

: UB0TOA iroda és detail eladás: RUDIÉ U ICA 4 -  Tdefonszám: 513

I

i

«.ERESfcK
az egész v ilá g o n  ©gyed.n’á l ’ 0, 
sza b a da lm a to ü , m inden házban 
szükséges, lia *zn o th o zó , o lcsó, j 
szenzációs c ik k  fo r ^ a  ó m b a - „ 
hozásához, agésx J u g o s z lá v ia  
to r& le té ro  e g y c d á r t ia i? á s l J Tg-

m e g fe le '6  szervezette  
bíró, vagy ily e n t lé tre ho zn i tudó  J 

c é g e t. — E setleg  finá n c .ru ző  j 
tá rs a t Szükséges tőke  cca ICO 
ezer d in á r. É rd e k lő d ö k  írjanak 
,109 évben egyszer® je ligére  a 
.uadőba. — Ön níorm é.ció már 
e’.őre kö z le n d ő . ? ’5 5

»v»
KOPILOVÍCS BALÁZS

sz C ’í íUBOTlCA, SUDARSVIC UL.2

* X jánlja en óbb  m inőségű szőr
• m eit, va lam  n t m indenfé le

! bzőrm eárd ja t

r Szőr re ja v iíá s o  : garancia ne.’ - 
ie tt szakszerűen és olcsón 

< sz tö rö lte tn e k

ra«u"VBTUa
H i r d e t é s e k e t
•e n tá n  a Uáesmegyei Nap’ó 

részére
V I o ln á r  S z ,  V i n c e

vesz fe '.

2

I

sÖC,á

K ^ S Z iL  • a sza lá m it, lorR iásvirsclit, k o lb á sz ), fin om  fa lv á g o t-  
--------* ta k a t, továbbá mindennemű fü s tö lt , m arha- é s  lib ab u st

L i b a z s í r  e la d á s !  —  K eres .edökne ’; árengedm ény 1 
Vidéki rende'ések azonnal továbbittatnak!

10381
vnrr

9 9 D A L , 9 9
73T

(ezelő tt Euzofíé & Co)
M AR A S Z K IN O - ÉS L IK Ő ^ G Y A R  K. F. T. 

S P L I T
Vojvodinai képviselet: Alim aní.'.rija ügynökség és bizomáuy, Novisad

K i t ü í i í e í é s e k  5 London, Páris, L:.?ge, Wien, Róma, Zagreb, S p 'i1
K iv i t e l !  Argentiniába, A usztráléba, Chilébe. Cubába, Egyiptomba,

K le re
F i ó k o k  a?, amerikai Egyesú' -A lamokban és Kanadában.
V i lá g h í r ű  k í i ’ ÖSlIegöSTé^efi S maraszklnó, vermut, prosch.

cognac ó; gy m les z ipák
V U a m lÓ íS ü  r a k t á r  .9n  S noiföldi, francia és holland likőrök 

pálinkák, dcsszertboroi;, stb.
á íé r j e n  á r j e g y z é k e i !  K é r j e n  m i n t á k a '

N a.^yÁ ere-ikedökttek e lö a yá  a ^ !

2

0

• »

i» *. »>•» fr ■ ■ ■ •

F ű t é s i t  é s  H
Értesítem a n. é. hölgyközönséget, hogy fodrász- 

Velikakikinda: Cenfralna Stedionica. Központi üzletemben a hölgyfodrászatot is bevezettem. Ondolá- 
lás 8 dinár, fejmosás 8 dinár, hajvágás S dinár, mani
kűr 8 dinár, bérlet 10 szám 60 dinár. Elsőrendű ki
szolgálás. íjI i

Kérem a mélyen tisztelt hölgyközönség szives
Egyesülete pártfogását.

Veszek kihullott hajat.
Húszak Pál

Takarékpénztár.
Szombor: Bácsmegyei Napló kiadóhivatala, Keres

kedők és Gyárosok Egyesülete, Bácskai Gazdasági 
Egyesület.

Szcnta: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete.
Puncsévá: Kereskedők és Gyárosok 

Népbank R.-T.
Beograd: Putnik Utazási Iroda, Bank és Kereske

delmi R.-T. Clcrazija 5.), Utlevélhivatal és Magyar Ke-
reskcdclmi Megbízott (Beograd, Palata Akadcmie, te’ úri és női fodrász. Aleksandrova ulica 15. Prokesch ; 
20—23) szerezhetők be. j 1057 palota, vasúttól 2 perc.

'íJÍUsifsQ it gyermekének
é j  rends'je meg

C sili C sa ta  C satává?
csa ía fiffitaság a it:
a Edcsmegvei Napló könyvosztályában

Á r a  D in .  75*—
V i d é k r 3 ’> d i n  n o r t ó k ö l t s é g

j
i

»*• fi  1

J é g s z e k r é n y e k
1QBS

mészárosok, hentesek, vendéglősök és B R A Ö A 8 O L D N E R  
magánháztartások részére S U B O T i C A

40% jég m eg ta k a r iíá s  t e l e f o n : 1 3 4 .
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KUKORICA-MALÁTA
i s m é t  k a p h a t ó

fl S z a b a d o s a ié  © Keményítőgyárban

P a lló k f-p u t 130. M enttel y e l szen tb en

2 0 ’-  d in á r
100 kp . It tré s z g y ú r i hu lladék-T Ű Z I F A

házhoz BzáltUvA. Up a-?ez 
vagontéteJben U>ÍH. 1750  

T-a b ü k k  a p rítv a  D in . 37.—
I*a kem ény vegye* .  SS’ — 
I-a po .o  z ara onszén w Sk*— 
I-a  o ; i t r  u l koksz. « S5’— 

házhoa az.AI Hva 109 g -k é n l 

VujkoTkcs J. és Társa

KWreníű t o t n

bécsi koksz
kapható

RÉVA5 AD11LF
5U 30T1C A , SO S O bSKA UL. 2 

T e 'a la n  551

ROUTSNiERTE VERKÁUFER
w i r d ’ n vöm  grosse i  I id u s '.r le u n ta r te lim  m sow oh l in  Zag
reb a 'a  ru c h  in a llén frÖ ls e re n  P /o v in . s '& d len iu  8113. gos ic h l .

W tr v e r la n  je n t  S ic ’ e re * A u lt re ta n !  Fre ie Z e it !  N ac’ iw oisbor©  
V e r au? e rfo lg e ! A n t r ia u 'r  und  A rb e H a li.b e .

Wlr bletan i Hohe P r /V is io n ! A lié in  e .b fiu f I Qrosae fas t 
ko n ’:u re : ’ ?!oso A h a a lzm ü g lie li*  e i t ! S ichere 
v o m e h m ) K x T te iu .

Olcsó pénzért jó és msflbizható árat adunk
• •

• • •  9 •

Ü g y n ö k ö t  

f e l v e s z e k  

S. AD. EKGL
varrógép-, kerékpár- és 

gramníonüzlftt
Subotica, Rudié va u lica

Ír 6 ’ n s  Z XR l r 

TC'X e m u . (h a li s a jt

Eihangebote m ii R í r e n z e n  e rbe ten  u n te r  .A m e r ik a  a iioh  bej
un 36—1'»* a d  NTERREKLAM A. G. Za?r«b, Marovska 30
1i.5S

B Ú T O R S Z Ö V E T E Kk phntó
engros ős cn detail

Su ;ár  M anónál
«  SuEoCica — Ti le fon  47

8
100 -

2 v — 
25 — 
8S-- 
45’— 
U '-  

!1O*— 
3 SP

SS’—
ao'~
2 5 -
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Araink a következők:
Férfi I-a fehér sifon ingek . . . .  Din. 85*— tol 
Férfi I-a színes zeíir ingek 
Férfi I-a divatos őszt kalapok 
Selyem nyakkendők . * .
Selyem sálak . . .
Férfi I-a bőrkeztyiik .
Férfi elsőrendű flórha-isnyák
Férfi elsőrendű z o k n i k .......................
Férfi poulowerek . . . . . . .
Női sel 'emharisnyák minden színben 
Női elsőrangú florharisnyák minden

s z ín b e n ...................................................
Női glasszé keztyük minden színben 
Női trikó keztyük finom kivitelben .
Gyermek patent harisnyák, fekete,

drap, szürke s z ín b e n .......................
Divatos női refkülök . , « . .
Kofferek minden nagyságban 
Berendezett kofferkazetták nagy vá

lasztékban
Női d iv a t - e s e r n y ő k ............................  M 70*—

B r a é a  S t i p j j j w e v i Í !
S u b a tíc a , A ie k sa n  í i o u i  n i. (Skorzo)
1031 <

• • IIWII-«

M i

MS

fefcí > 4 kJ 'jĉ -

Ü r a i a v i i ó s o k i

, A-’Pr.A' O ;

!\ leg job b  óra- 
?• /ja v ító  m ühclv-
* ben aphatók

Than ESermann-ná t
Kd ío U k a  (C o n b h fl ft) u ’ . 1

Selyem ripszek 
Brokátok 
öam asztok  
Ve’ourok

Moquettek
Matraegradlik
Szőnyegek
FiiIóm

Legolcsóbban szerezhet be vaggontótelekben

burgonyát, káposztát, vereshagym á', 
fokhagym át, diói, auzaliszilvát, szi’va- 

izt és o l a s z  k o n z e r v e t
L e  d e r  e r  E l e m é r  c é g n é l  

SaboHca, llf&noj oviéivá u\ 7. — Telífoa i 6—28 
Sürgönyei in : „ K o n s e r v "  Subolica

ABLAKÜVEG
minden m éretbon legolcsóbban 

kapható

D /a * . O ű radovió
üvepgyfiri le raka t 

2 e o ;ra : l ,  Knoz Mi nna u ’.íc i *1. 
U oXeva Pívinea

I

az összes kárpitos ke lékek nagyban  
ó i kicsinyben.

Z S Á K O K , P O N Y V Á K , Z SIN E G E K , 
KÖT LÁRUK

M intákat v id é k r e  is  k ü ld ü n k .
I I T n i f n n n M ' J  A n H ln

S «  b  o  t i  c  a  VvVIr.l„ M ,‘:

JÓ é s  O 'C~C JfcZ

CT
■<?

B i p M S Ö l i S M s !

Mie’őtt bárhonnan naptárt 
venne vagy rendelne, kér
jen ajánlatot a MINERVA- 
NAPTÁRAKRÓL

1 9 r a

V a jd a s á g i  M a g y a r  N a p tá r  
Jézus Szent Szive Naptár 
G a z d á k  N a p t á r a  
P etőH -N ap tár  
Kis Naptár

A napiárak még szebb kiállítás
ban Jelennek meg. mint tavaly 
s minden naptárnál
lényegesen  olcsóbbak

S:j 
kész

á ,  s  k  á  k

bőrből és vászonból, valamint r id ik ü lü k  
Icgoc? bbin fsah-fl a készítőnél laphntok:

.jer H e n r id ,  S u b o tS c a
i | < , ( ! 'r ó : I . r  ’ r : r  5 e é fe . A lc k s i- i- ’ ó v a  v>.

M r > 3 -  l a i e n t  m e g  a•» * '

P o l g á r i  J ó s ? E s e t tá r a
. é v  o i / a : n  ..mifc e h iíi f ü z e t e  a

Huá i b, M s ' W  ás !iif M P s r j ó l
Mhdai Jo.jé3-.n3’(, ü-jyv d ir . bízónak nükUíözhstetlen

■innnm»naHÍinBMB^
kaphat > a

B ácsm egyei Napló K öiiyvoszlályánál 
Vidéki megrendeléseknél 5*— dinár portó

l e m y i i a

K inba ó :

03!il8F fS BlW.MIl-
C Ó gll l

Tulajdonos; A. Meiesr 
Novisa:!, Srpnivka rti'ea

P A P P J E
ko'ineíika és manikűr- | 
szalon, Paja Knjundzi- 
éeva (W sseKnyi ul) 3
Törvényiig védett valódi 
Pompadour i e.iőcs mely . 
egyedüli biztos árta’ma* ' 
lan szer a szép.ók, máj- ,< 
foltok és :atta ások ellen, j 
Árus tás és postai szét- '»

küicése utánvé tel

1 S ' 5 » t K é  2
Ir lif t-  és a i n M i

n» ndon k i »itnl e» , — 
v ars«n f  ó ’ á rah.on

€ t y u t a
k ö í a r a g ú n á 1 

r.'cit<«-Topo!a S3 t
T.W

••
i Somborban

a Bácsmegyei Napló
részére

í l i í e M ü

Dr. Száiiió Miklós
Apatini ut 46. vesz fel.

Telefonszám  341. J

I

S z a b  ő ö z  e t -  Ízléses munkc,
tm eg n y itás: o lc s ó  á r a k !

Kr’e?itetn a nagyérdemű közönségei, 
i.o j v  a Krámer A nlal és Társa cégtől, 
ine’ynok 2> éven át szalónnunkása 
voltam, mejv ittam és Horváth fajos 
házában. Vass-féíe vendéglővel szemben

" ’ z k t e i o y  t t o i f a  m

Minden igyekezetem odairányul, Hogy 
jó és olc-ó munkával továbbra is ki
érdemeljem régi isin rőseim és bará
taim szive* támogntá'rtt. Tiszteiéitől

R u k a v in a  I s tv á n
angol úri szabó

ízléses munka, Szabóüzlet-
oj_csó í ir a j i j  m eg n y itá s!

A küZségi v iiaszíasok ról szóló

s z a b á l y r e n d e l e t
V hskelin Milorad dr. miniszteri inspektor 
kiadása. - Magyarázatokkal ellátva könyv- 
alakban 20 dir árért kapható a Minerva- 
konyvosttályában. V ídeki m egrendelések
nél 5 dinárt portóra kell méjj bekiilde i.

Ö ltönyt, fe lö ltő t , té lik a b á to t
a logoicsóbban íészít

nasi. N’ A V A Y  I S T V Á N , uriszabóFUjOT C’, fehic deva u*. t .  s z á n  a la tt i u j ü z le th e ly isé gé b e n  
Kedvező f iz c ’ í s i  fcK é te ’ek? ?<XX>

H a  k e v é s  a  p é n z e  é s  l á z i k
menj .n a gy. m ) c paeon J jC jltli B Ó líl  
rőfösüz’e ebe, metl olt már kaphat 74 d.nárért 
140cm .széles t'szta gyapjú tíílilcf 2>fit kelmétíl c13)

I

k-U. >— .■

S Z E N T I  E S  V I R Á G
épület-;uüűuÚ0/aczta!o#iiru ipartelep 
Srzfeoticn. TeJeVon: 3—83.

» Készítenek: mübutort, épület, portál, parketti 
’ üzletberendezést slb.

ári kerti és tonett székek, valamint parkett állan” 
dó n raktáron és olcsón kaphatók. 

Árajánlatot díjmentesen küld ink bárhová.

i »

! T T«

H a  s z é p e t ,
szel e in eset 
és vidámnt

a k a r  o lv a s n i ,
tende'i' meg az a á »bi :i? :y könyvet

40 d in e ré rt
Caso to ; f t c r a lw e s  6rdö{  
Firenzuola S zc /e lm l népli'stórlák  
Scac'is: Farsangi konvídlák  
Tersanszky .Jenő : H avasi se lyem fiu  

Kapható a
Bá:sm ogye» Napló k 5 n y v cm tily á b a a

c$
S’
1

I 9

néhány ezer d rab, főhg a ma és körte, 
őszi fajták, eladásra kerüinek a Poürav-
ska P o ’J o p r lv r e d n a  A. D.-nél

D á r d a  (Baranya)
1 3 t

ArbeHali.be


12. oldal BACSMEGYET NAPLÓ 1927. október 21

KORZO MOZI
C sütörtök— vasár n a p :

A m it m ég film en  nem  
lá t ta k !

J o e  B o n o m o
óriáaktrály, Amerika, kontra

Lnciano Albertiül
akrobatakirály, Olaszország

A m erikában k észü lt
kaJapcJorfím, atléták küzdelme

L1FKA-M0ZI
H étfőtől naponta

A PR Ó H IR D E T É SE K
A p rA M M * agy mó I £»4r, wataflxtfa í» ainnó 
kft—■!■«»■ siámrt LegLi—bb aprtfhirdetU ír *  10 dm.

Cuk Mbdly*r*«tt jaJirí* lavUalc t̂ tevdbWtmlc 
Kérd—UtSdd—Uus vila—bdly*? —*U«Uw4A

VAROS!
Csütörtök

Herceg Ferenc regénye  
n tin .

Eredeti zene, énekes és 
táncos reviivel.óletfre halálra, szárazfölden, le

vegőben és a víz alatt 12 felvo» 
sásban. Mindkét rész egyszerre 
Előadások kezdete naponta mindjét moziban 4, fi és fó: 9 órakor

Tambnrások és tamburás-
nők kerepelnek. Spasnje I 
Stojanovic, Subotica, Vil- 
sonova 33. 10Í8,5

Péntek  Sr.omhat
Kettős mii or

M O Z I

Vasárnap

NEM KELL ÚTLEVÉL ÉS VIZŰM
az orvosoknak, hogy külföldre utaz
zanak vásárolni, mert mindennemű 
orvosi műszert és betegápolási 
cikket 1 e g o 1 c s ó b b a n vehetnek

TENNER ORVOS! STÜJZERDEPOTBAN
S u b o t ic a ,  Korzó 1 1 . S X . (ü g y e ljen  a cégre)
Komplett felszerelések. Nikkelezés, élesítés, javitás

N á s z é i s z a k a
Egy szerelmes hercegnő tegéoye 

Főszereplők
S ilv ia  harcegná , . .
Kéri herceg . . . .
Sabien P a lk tf’, Író . .
A h ercígu 6  adjután sa  .

Lily Pauoila 
1 »<ry Licdtka  
Paul R ichter  
V erebes Frnő

C IR K U S Z  C I K L O N
Nag? cowboy-eirkust tértimet. A főszerepben AST ACCORD 
Előadások kezdete délután 4, 6 és este Lg 9 órakor

Sok vagyonoi nö vagyon
talan urakhoz is férjhez- 
menni óhajt Megbízást eb 
fogad »Amor« házasság- 
közvetitö iroda, Temesvár, 
é. Str. Berteloth 21. 1622

Ismeretség hiányában ez 
utón keresek széplelkü nőt 
élettársul. Bő éves földbir
tokos fiatalember vagyok 
vagyonom kényelmes meg
élhetést nyújt. Nem feltétlen 
vagyonos hölgyek, lehető
leg fényképpel ellátott tel
jes cimü levelét >Nem tré
fa* jeligével a kiadó továb
b it  10539

{'levelezés’I
Ditha levele van a kiadó
ban. Partner 21. 10551

FOGLALKOZÁS
Társulnék rentábilis üzlet
hez 30—50.000 dinárig 
készpénzzel csak személye
sen tárgyal Peich ügynök
sége VlaSka 8. 10567

Házmestert, gyermektelent 
azonnalra keresek, Sombor 
Kralja Petra 30. 10561

30.000 dinárral rendelkező 
kereskedő társulna, vagy 
befektetné pénzét jövedel
mező vállalatba, amelyben 
személyesen is résztvenne 
Ajánlatok »Megbízható* je
lige Pallas Reklám Szubo- 
tica. 10484
Másféléves kislányom mel
lé német vagv magyar in
telligensebb leányt kere 
eek. Jelentkezni Dr. Reök 
Ivánnál, Jelaciéeva ul. 1 
II. emelet. 10465
Pálinkafőzést jutányos áron 
elvállalok. Kiszolgálás azon
nal. Fontányi János. Su- 
botica, Nagykanász Mihálv- 
né-féle ház, Gubógyár mel
lett. 10487
Magyar anyanyelvű 5 és 2 
éves fiúgyermekeim mellé 
keresek szerb és német 
nyelven beszélő gyermek- 
kertésznőt, aki ilyen minő
ségben már volt alkalmaz
va és a háztartásban is se
gédkezik. Fényképes aján 
latok- Telhisz Károlvné 
Velika Kikin-’a, Vilsonova 
ulica címre küldendők.

10507

Keresek kaucióképes nős 
italkimérőt korcsmám ré
szére azonnali belépésre. 
»Liőno pravo* és szerb
nyelv tudása megkövetelte- 
tik. Fürst Cantavir. 10509

Jókarban levő rövid zongo
rát pianinót keresek meg
vételre. Cim a kiadóban.

10552
Gyökeres rizling, kövidinka 
piros veltelini és sárga 
slanka (magyarka) erős 
vesszők kaphatók Mikuska- 
telep, Ludas puszta, állo
más Suplyák. 10570
Fiatal angol Setter vadász
kutya eladó. Cim Jesina 
Mihály vendéglős Rado- 
novác Talicsi-ut. 10550
HarisnyakBtőgépek teljes 
felszereléssel 7—10—12— 
13—14—16-os számú, el
adók Zrinjski trg 2. (Gvü- 
mölc piac). 10564
Nyírségi burgonya elsőren
dű étkezésre és vetésre 
rózsa, Ella, hópehely és 
Wohltmann fajta és ká
poszta vagontételekben leg
előnyösebben és legolcsób
ban kapható Grünfeld Je
nőnél, Nyíregyháza. Kér
jen táviratilag ajánlatot.

10553
Gőz és motoros cséplőgar 
niturák. magányos cséplők 
locomobilok. kisebb-na- 
gvobb motorok, motoros 
morzsolók. darálók jutánvo 
san eladók. — Kútfúrásokat 
vízvezetéki felszerelésekkel 
vállal: Vadócz Károly. Baé- 
ka Topola. 8744

Eladó hentesgépek: 1 zú
zógép, 1 volf, 1 keverőgép 
1 töltő, 1 tepertöprés trans 
misszióval és szíjakkal, vil
lamos üzemre berendezve 

— Felvilágosítással szolgál 
Maksim Tepavac, Novisad 
FutoSka ulica 20. 10469

Gyári áron alul vásárol, 
ha ruháját Földes Samu 
ruhnárubázában. Gyü

mölcs piac vásárolja. Férfi 
öltöny 500. Raglan 700. 
bőrkabát 850. gummíkö- 
peny 225. gyermekruhák 
225. fiú vagv leánykö- 
penv 350, Női divatkabát 
575 dinár. Vidékre után
véttel. meg nem felelés 
esetén kicserélem, vagy 
a pénzt visszaadom. Tes
sék meggyőződni, ügyel
jen a cégre! 8424

Kaníe 10-29 PS Mc. Cor- 
mick Traktor mit auch oh- 
ne Pflug. Antrage mit 
Preisangabe an Michael 
Delajkovió, Vrbova. Post 
St. Polrovoseto, 10508

Kérjen mindenütt

dobozos sajtot.

Képviselet:
Fr. Srdar 4 Co. Zagreb, Djure D eíelld a  P rálát 81

Ú jb ó l k a p h a t ó  a

YAKORLATI 
GAZDALEXIKON

KzS
két vaskos kötetben. Sz*rkeszti:
M il i e  Gé me:őgadas4gi 
kamarai fótit-ár. Mayer János 
magyar földmivelésügyi miniszter 
előszavával. Százkéttagu szerkesz
tőbizottság. —- Minden cikkét a 
leghozzáértőbb szakórtő irta.

E g é s z  k ö n y v t á r a t  

p ó t o l  e z  a  k ö n y v 1
F ő b b  t a r t a  I m a :
Konyhakertészet, szőlőm ivei és, baromfi- 
tenyésztés, méhészet, tejgazdaság, állat- 
gyógyászat, talajmivelés, gyógynövények, 
vetőmagismeret, dchányte: mesztés, gyü
mölcstermesztés, növényn?mesités, erdé
szet, borászat, gazdasági gépek ismere e, 
állattenyésztés, műtrágyázás, takarmá
nyozás, vadászai, halászat, burgonya- 
termesztéa, komlótermelés, panrika, ken
der, .’en, falusi konyha, házipar, rovar- 
kártevők, nyu tenyésztés, ló-, szarvas- 
marha-, juh- és sertístenyésztés stb., stb.

Két kötet ára közel 250) o ld a .on  4 S J . — d i n á r  
Kapható a BACSMEGYEí NAPIZÓ k ön yvosztá lyáh an

A KOVACS-FELE

N agyenyed i A rck en ő cs
és

B o rax -szap p an
évtizedek ótv elismert n a legjobb es legártalmatlanabb 
arcszépitő és bőrf nomitó szer. — Kapható minden 
gyógyszerárban, drogériában, és illatszer üzletben. —
Főelárusitó: D ro g é r ia  H e re i  S u b o tic a , 

Aleksandrova ul. I.

r-
fi

•-T*S h.

Mindszentekrp sít koszorú
kat, rendkívül vlc.s'ó árban 
kaphat, mindenféle nagy
ságban tiszta babér alap
ból rózsa, .‘■zegfü, kiizii’.ile- 
rum díszítéssel Előjegx zé- t 
seket elfogadok. olcsóbb 
mini bárhol. Kain virá’üz- ' 
lel. Városháza. 10387
...........................  -  —  - ....... í

Oic-són eladó: Egy négyes; 
Werlheim kassza arany
órák. láncok, ezüstbot és ! 
óra, aranygyűrűk, briliáns 
ós gyémánlgvürük, aranyt- 
mé.rök, családi Singer var
rógép, borvát és szerb író
gépek. VI., Trumbióeva ul. 
11. (Csirkepiac) Kis. 0159
Eladó favágógóp szalagfü- 
rósz. Kovnik huzatos mo
torral egész könnvü, kifo
gástalan állapotban. Pajc 
Kujundziccva ul. 61. 10504
Használt jókarban levő 
amerikai Íróasztalt keres 
megvételre Drummer cukor
kagyár. 10526

1
dinár egv cdényfolt. Ennyi 
be kerül egv lukasedény 
rendbehozatala. Vidékre 10' 
dinár, levélbélyeg beküldé
se ellenében kap egv vá- 
largtékot bérmentve. Mc- 
dj.anskj vaskereskedés. Su
botica. <9v

Gumi- és combiné-füzők : 
fehér és színes, a legjobb i 
kivitelben Gutái Ferencné 
VIII., Ostojiceva ul. 29.

9164

Nyersolajmotor, -kompres 
sor nélküli, 6 lóerős Deutz- 
féle, egy éve üzemben, el 
adó Megtekinthető Tükör- 
gyár. SlarakaniUa. Ugyan
ott igen olcsón eladó egy ' 
50 cm-es papirvágógép

9805

Fiatel röfessegédet. szerbül : 
és magyarul beszélőt, fel-j 
veszek. Horovitz Lipót vá- , 
rosháza. 105-ffí

Szomborhan 1 négycsöves: 
>íiéinalz- systemü rádióké
szülék, t d,b nagy. bangó- , 
san szóló 3 pár fülkagyló , 
teljes fel;Tereléssel, varlonat 
uj. 3500 dinárért eladó. — 
Cim: VelisavIjeviő-féle cu
korkaüzlet, Sombor. 10117

Gépeket, használt, törött és 
üzememkivü beket, transz 
missziókat szijláicsákat, 
.’orrcsöveket, stb. minden 
mennyiségben vesz >Calin* 

d Zagreb Mandiliőina 
I 8749'

1.A
i »

K Ü LÖ N FÉLE
Cukrozott szoba kiadó. 
trugradska ul. 13. 10560
Bőrbe vagv elszámolásra 
keresek Vei. - Bee-kereken 
vagv Kikindán ki.-ebb ven 
dőglöt. 40 éves vagyok 
anyanyelvem magyar, szer
bül és néniéiül is tudok, S 
évi adóügyi gyakorlatom, 
vari. Elfogadok esetleg rak- 
támoki á'dást is. Szili Ist
ván Banatska-Topola. 10554
Lakást, több szobából állót 
keres november 1-ére dr 
Skalicr, 1., Postánkká uii 
ca 9/1. 1033C
Speciális szépitöszerek, el
ismert egjobb készítmé
nyek: szeplő-cifiuek, pat
tanás és zsíros arcbor elle
ni győcrvitö vizek, nappali 
és éjjeli krémek száraz arc
bőrhöz — tégelyenként 50 
din., üvegenként 60 din. — 
Utánvéttel küldi >Lea koz
metika* Beograd. Palata 
Luxor. 7097
Bicsérdy, Halál legyőzése 
cimü müvet 80 dinár be
küldése ellenében meg
küldi Garamszeghy Dezső 
Novivrbas. 10007
Két szoba konvhás uccai 
lakás a beltéren ebédlő és 
hálószoba berendezéssel 

azonnal átadó. Ugyanott 
egy jókarban levő furnéros 
egyszemélyes háló is eladó. 
Cim megtudható a Sreóa* 
kiházasitó irodában Vilso
nova ul. 11. 10553

Gyümölcsfák őszi szállj 
tásra megrendelhetők Bed 
nárz-féle faiskolában St.- 
KanjiZa, Backa. Kérjen ár
jegyzéket. 9298
Szoba, konyha, kamra, fás- 
kantra havi 400 dinárért ki
adó. Érdeklődni Visonova 
ul. 44. Cukrászdában. 10542
Tzazi se slan veói. najma- 
níe 4 sobe, kuhinja i ostale 
prinadleznosti u centin va 
rosi, plaóa. se kiríja go- 
disnje unapred Polliiké 
Nemzetközi Iroda. Aleksan
drova 9. 7623
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! áruiilven n\elven készít 
Molnár József Őubotica- 
Frankoono'ka ulica --T 
Mecrcinlclé'eket a Facs- 
wegvej Nan!ó ki,'d 'kívi
táin 5?. elfogad
Csinosan bútorozott 
kiadó Jolacicova ul

k’t

szór,a 
S. 1.
1HH7
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